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Ъ  и  с  Т  в  I  Е     I 


ЯВЛЕНІЕІ.       . 

Софья    си^итд  за  работаю,  Саша   стпоитЪ 
ііодлЬ  нее. 

Софья,   5а  работою, 

Сашинька,  что  дѣлаегаъ  сестрица? 

С   А  ш:  А. 
Пишетъ,  сударыня. 

Софья. 
Вѣрно  оканчиваетъ  свою  драму.  —  Ну 
еслибъ    братецъ    зналъ ,    что    у    насъ  дъ^ 
лается? 

Саша. 
Сохрани  Боже!  онъ  поднялъ  бы  такой 
шумъ  }л  крикъ,  что  хоть  изъ  дому  бѣги. 
С  о  Ф  ь  я. 
Еслибъ  онъ  увидѣлъ  эту  толпу  без- 
грамоганыхъ  сочинителей,  эти  ученыя 
собранія,  надъ  которыми  весь  городъ 
смі^ется....  0  1  я  увѣрена ,  лишь  только 
дойдутъ  до  него  слухи,  онъ  тотчасъ  при- 
скачетъ  изъ  своей  деревни.... 


Я  В  Л  Е  Н  I  Е   II. 

Т  ь  ж  Е     И      БІ^о  л  г  и  н  ъ. 

Софья,  вскоіивЪ  со  стцла* 
Ахъ,  братецъ!  это  вы?... 

I 


Волги  нЪіСО  сердитымд  ви^ 
дом  д. 
Здорово,  Софья,  здорово!  Дома  ли  се- 


сгара  ? 

С 

А    Ш 

А. 

Дома, 

сударь. 
С  с 

►    Ф   ь 

Я. 

Какъ    эгао    вамъ    вздумалось    къ  намі» 
въ  Москву  приѣхать? 

В  о  л  г  и  н  ъ. 
Да  по  милосши    Г-жи    Радугиной  ,    лю- 
безной   сесгарицы    нашей.     До  меня  дошли 
прекрасные  слухи!  прекрасные  слухи  ! 
Софья. 
Чшо  такое? 

В  о  л  г  и  и  ъ. 
Чшо?  сгаыдокъ,  да  и  только  I 

Софья. 
Но  скажите  мнЬ.... 

В  о  л  г  и  н  ъ. 
Хороши    вы ,    сударыня!    Весь  городъ 
надъ  вами  смѣегася. 

Софья. 
Что  это  значигаъ? 

В  о  л  г  и  н  ъ. 
А  вошъ  чшо:  я  живу  себѣ  преспокойно 
въ  своей  деревнишкѣ,  не  зная  ничего,  что 
у  васъ  дѣлаешся  ,  какъ  вдругъ  на  послѣд- 
ней  почтѣ  получаю  письмо  опіъ  приятеля 
моего  угрюмова;  развертываю.... читаю. 
Вошъ  оно,  прочти  сама.  (Отдаетпд  письмо 
СофъЬ), 

Софья,    гитаетпЪ» 

„Любезный  другъ!   поспѣши  приѣхашь 

„къ    намъ    въ    Москву.     Старшая    сестра 

„твоя,    Г-жа  Рад^ина,  сошла  съ  ума^  или 


„весьма  близка  къ  этому;  она  помѣшалась 
,,на  учености:  сдѣлала  изъ  своего  дома 
„академію ,  набрала  себѣ  кучу  рифмачей; 
„завела  какіе-то  литературные  вечера, 
„на  которыхъ  порюііііъ  такую  дичь,  что 
„уши  вянутъ;  учится  по  урокамъ  красно- 
„рѣчію  и  поэзіи;  сама  пипіетъ  сійихи,  со- 
„чинчетъ  драмы,  и  даже,  слухъ  носится^ 
„намѣрена  выдавать  журналъ." 
В  о  л  ^г  и  н  ъ. 
А1  какъ  тебѣ  каі^ется?  Выдавать  жур- 
налъ!  волосы  стали  у  меня  дыбомъі  Се- 
стра моя  пишетъ  драмы!  хочетъ  выда- 
вать журналъ!  Лхъ,  Боже  мой!  да  съ  тѣхъі 
поръ,  какъ  суіі]^ествуютъ  Волгины,  эта- 
каго  срама  не  было  въ  нашей  фамиліи!  — 
Я  бросилъ  все ,  взялъ  почгаовыхъ  и  при- 
скакал ъ  скэда. 

Софья. 

Къ  несчасшію ,    все    эгао    справедливо; 
но  что  намѣрены  вы  сдѣлашь? 
В  о  л  г  и  н  ъ. 
Что  ?  я  скажу  ей  ,   что  она  сдЪлалась 
по.смѣшиіцемъ  цѣлаго  свѣта. 
Софья. 
Она  вамъ  не  повѣригаъ. 
В  о  л  г  и  н  ъ. 
Что  она  страмигаъ  свою  фамилію. 

С  о  Ф  ь  я. 
Она  вамъ  докажетъ  противное. 

В  о  л  г  и  н  ъ. 
Представлю   ей    саі^іыя    убѣдишельньія 
причины. 

^)  о  Ф  ь  я. 

Она  не  ву^і^^тъ  ихъ  слушать. 


Б  о  л  г  и   пъ* 

Стану  просить,  уговаривать,  начну 
кричать....  чоргаъ  возьми  і  разругаюсь  съ 
нею. 

С  о  Ф  ь  я, 

А  если  и  это  не  поможетъ? 

В  о  л  г  и   н  ъ. 
То ....  то ....  схвачу  ея  дурацкіе  стихи, 
глупыя  драмы,  журналы,    выброшу  мхъ  за 
окошко    и    ускачу    оняшь    въ  свою  подмо- 
сковную. 

Софья. 

Только-Шо?  Немного  же  вы  сдЪлаегае 
добраго. 

В  о  л  г  и  н  ъ. 

Нѣшъ,  нѣгаъ!  прежде  выдамъ  тебя  за- 
мужъ,  а  потомъ  уже  поѣду  въ  свою  дере- 
вню; пускай  она  проказишъ  себѣ  одна 
сколько  ей  угодно. 

С  о  Ф  ь  я. 
Вы  хотите  отдашь  меня  замужъ? 

В  о  л  г  и  н  ъ. 
Да^  да,    вѣдь    Болеславской    изъ  плѣну 
возврапіился,  —  онъ  здѣсь* 

Софья, 
Здѣсьі 

Волгин  ъ. 

Чшожъ  ты  испугалась  ? 

Софья. 
Здѣсь!  какое  счасшіе!    Но,  брагаецъ,  я 
не  знаю,  будешъ  ли  согласна  сесшра  моя. 
В  о  л  г  и  н  ъ. 
Почему  же  нЬгаъ? 


с  о  Ф  ь  я. 
Сестрица  хочетъ  выдашь  меня  за  Ккязя 
Вечеславииа  ;     вы     знаете,     сначала     всЬ 
считали  Болеславскаго  убишымъ. 
В  о  л  г  и   н  ъ. 
Бздоръ!  была  бы  только  твоя  охопіаг 
а  шо  мы  обойдемся  и  безъ  ея  согласія. 
Софья. 
Вы  забыли,  братецъ  ,    батюшка,   уми- 
рая, завѣщалъ    въ  своей  духовной,  что   не 
могу    выйти    замужъ    безъ  согласія  стар- 
шей сестры  моей;  въ  прогаивномъ  же  слу- 
чае лишусь  всѣхъ  правъ  на  законную  часть 
изъ  его  имѣнія. 

В  о  л  г  и  н  ъ. 
Правда  твоя  !    эта   статья  въ  духов- 
ной покойнаго  батюшки    много  намъ  хло- 
потъ   иадѣлаетъ.  —  Но  скажи    мнѣ  ,    что 
это    за  Вечеславинъ ;    ужъ    не    авшоръ  ли 


онъ? 


Саша. 


Н1>тъ,  сударь,  не  то,  чтобы  авшоръ, 
а  пуще  всякаго  автора!  онъ.  .•.  какъ  бишь 
ихъ  называюшъ,  сударыня?  вошъ  эти  го~ 
срода-гао  ученые....  ни  то,  ни  сё, 
Софья. 
Лишерагаоръ,  или  любитель  словесно- 
сти. 

В  о  л  г  и  и  ъ, 
Л!  знаго^  знаю!   Вошъ  эгаи-то,  что  все 
судяшъ,  да  рядяшъ,  все  браняшъ,  да  руга- 
юшъ,  а  сами  не  умѣюгаъ  ничего  написать 
путнаго. 

^    Софья. 

Точно  гаа'къ,  брашецъ. 


в  о  л  г  и  н  ъ. 
и  сесгара   хочетъ    тебя    за    него    вы- 
дашь ■?     Пустое  !    дай   мнѣ  только  погово- 
рить съ  нею,  и  мы  увидимъ. ... 
Софья. 
Вы    все    испортите ;     я    знаю    васъ : 
сперва    вы    станете    ее    уговаривать,  по- 
птомъ    разгорячитесь ,    начнете   кричать  ; 
она  та^сже  разсердится,  и  кончите  тѣмъ, 
что    вы    съ    нею    поссоритесь ,    а  мнѣ  не 
сдѣлаете  ни  какой  пользы. 

В  о  л  г  и  н  ъ. 
Чтожъ  буду  я  дѣлать  ? 

ч      С  о  Ф  ь  я. 
Не  говоришь  ни  слова,  а  предоставьте 
ашо  -мнѣ.     Сестра  моя  жила  здѣсь  ,    когда 
Болеславской    познакомился  въ  деревнѣ  съ 
батюшкой  ,     слѣдовашельно      знаетъ    его 
только     по    наслышкѣ;    представьпіе    его 
подъ  чужимъ   именемъ  ,    какъ  человѣка  съ 
большими  способноспіями  къ  поэзіи. 
К  о  л   г   и  н  ъ. 
Ну,  а  если  она  пошребуетъ  отъ  него 
сгаиховъ  ? 

Софья. 
Тѣмъ  лучше:    Болеславской  сочиняегаъ 
очень    не  дурно;    я  увѣрена ,    что    онъ    ей 
понравится,  и  тогда   намъ   не  трудно  бу- 
дегаъ  выманить  ея  согласіе. 
В  о  л  г  и   н  ъ. 
Но  за  чѣмъ  ліе  онъ  долженъ  принять 
чужое  имя. 

Софья. 
Для  того,  что  сестра  моя  очень  пред- 
5  бѣждена  прошивъ  Болеславскаго,  и  не  за- 
хочегаъ,  можешъ  быть,  принять  его. 


в  о  л  г  и  н  ъ. 
Ну,  ну,  быть  шакъ  ;    я   объ  эшомъ  не 
скажу  ни  слова.  'Да  гдѣ  же  она  ?    (Хоіетд 
цйти)» 

Софья. 
Въ  своемъ  кабинетѣ.    Извольте  подо^ 
ждать,  сударь,  она  занимается  теперь  со- 
чиненіемъ  ,    и    Боже    сохрани!    ежели  кто 
вздумаешъ  ей  помѣшашь. 

В  о  л  г  и  н  ъ. 
Такъ  и  быть,  сердись  она  или  нѣтъ^ 
а  я  ей  помѣшаю. 

(Цходитд). 


ЯВ  Л  ЕНІЕ    III. 
Софья     и     Саш  а,» 

Софья. 
Ахъ,  Сашинька!  Болеславской  здѣсь! 

Саша. 
Да,  сударыня. 

Софья. 
Такъ  ли  онъ  меня  любигаъ,  какъ  прежде? 

С    А   1Л    А. 

Почему  же  вы  сомнѣваегаесь?       ^ 

С  о  Ф  ь  я. 
Муіцины  шакъ  непостоянны.  і 

С   А  иі  А.    , 
Неужели  вы  думаете,  сударыня?. ., 

Софья. 
Легко  быть  можетъ,  что  прежняя  его 
страсть  осталась  только  въ  одномъ  во- 
ображеніи. 


Саша. 
Но  также    легко  быть  можегаъ ,    что 
вы  и  ошибаетесь. 

Софья.  / 

И    для    того-шо     я    желала    бы    испы- 
шашь,  справедливы  ли  мои  подозрѣнія, 
Саша. 
Къ  чему  это?  Вѣдь  онъ  приѣхалъ  сюда 
на    васъ    женишься;     какихъ    же    надобно 
вамъ  еще  доказательсгавъ  ? 
Софья. 
Можешъ    быть  Болеславской  дѣлаетъ 
9ШО  для  того    только  ,    чшобъ  выполнить 
свое    обѣщаніе  ,    какъ    честной    человѣкъ; 
онъ    не    могъ    поступишь  иначе,  а  эгааго 
еш,е  для   меня  не  довольно. 
Саша. 
Ну,  сударыня,  еслибъ  і^сѣ  невѣсты  были 
шакъ  разборчивы,  то  куда  бы  много  было 
пожилыхъ  дѣвушекъ. 

Софья,    размысливЪ, 
Да,  точно  шакъ!  я  приму  его  холоідно, . 
^УАУ  показывать  совершенное  равнодушіе. 

С    А    ПІ    А. 

Чгао  вы  зашѣваегае,  сударыня? 

Софья. 
Если  онъ  меня  любитъ,  какъ  прежде , 
шо  холодность  моя  пркведегаъ  его  въ  от- 
чанніе;  онъ  сшанешъ  осыпать  меня  упре- 
ками. '      * 
Саша. 
А  если  онъ  не  будетъ  ни  кричать,  ни 
сходить  съ  утма. 

Софья. 
То    подозрѣнія    мои  оправдаюпіся,  и  я 
избавлюсь    ошъ    несчастія    принадлежать 


челоБѣку  ,    который    женится  на  мнѣ  изъ 
одной  обязанности. 

С   А  іл  А. 

Ну,  сударыня,  воля  ваша,  только  мнѣ 
очень  не  нравится    это   исііышаніе,  и   ес- 
либъ  вы  послушались  моего  совѣша.... 
Софья. 

Нѣтъ  ,  я  рѣшилась  ;  не  знаю  только, 
^УДУ  ^и  я  въ  состояніи ,  увидѣвши  ею, 
скрыть  свою  радость.  0 

Саша. 

ОІ  въ  эшомъ  я  не  сомнѣваюсь  ;  нѣшъ 
женщины,  которая,  желая  испытать  лю- 
бовника, не  съиграла  бы  мастерски  свою 
ролю. 


Я  В  Л  Е  Н  I  Е    ІѴ. 

Т:ЬЖЕИСЛУГА. 

С'  Л    У     Г    А. 

Письмо  отъ  Князя   Вечеславина. 
Софья. 

Подай  сюда.  (Берешд  письмо ;  слцга 
цходигпд).  Оно  не  запечатано.  (Читаетд), 
„Вамъ  угодно  было  имѣгаь  стихи  мои , 
5, которые  буду  читать  сего  дня  на  ва- 
5,шемъ  вечерѣ:  выполняю  приказаніе  ваше. 
„Вы  можете  показать  прекрасной  Софьѣ 
„эту  бездѣлку;  но  я  желалъ  бы,  чтобъ  ав- 
,,торъ  остался  для  нее  неизвѣсткымъ  до 
5,тѣхъ  поръ ,  пока  самъ  не  прочишаетъ 
,5ихъ***  ^-  Чшо  эшо  значишъ? 
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с  А  ш  А,    вЗсЛЛнцеЪ  на  подпись. 
Да  эшо  письмо  къ  Г-жѣ  Радугиной. 

Софья. 
А!  въ  самомъ  дѣлѣ.  (РазвертываетЪ  и 
глядитд).  Стихи,  РусгЛе  стихи!  Нуі  Князь 
не  на  шутку  желаетъ  угодить  моей  се- 
стрицѣ.  {ЧитаетЪ),  „Къ  моей  любезной.  *^ 
Ахъі  это  напоминаетъ  мнѣ  стихи,  кото- 
рые Болеславской  сочинилъ  разсшаваясь 
со  мною. 

С    А    Ш    А. 

Вы  помните  ихъ  наизусть,  сударыня. 

Софья. 
Какъ  не  знать  ихъ  наизусть!    Каждое 
слово  дышешъ    въ  нихъ    истиннымъ   чув- 
ствомъ,  пламенной  любовью!.... 
{Говорить  сЪ  гцестволгЪ), 

Гонимый  гнѣвною  судьбою 

Л  дни  лишь  горестьми  счигаалъ, 

Наскуча  свѣгаомъ  и  собою 

Одной  отрады  въ  смерти  ждалъ; 

Но  вдругъ,  какъ  сонцемъ  озарилась 

унылая  душа  моя , 

Надежда  въ  сердцѣ  водворилась  — 

Тебя,  мой  другъ,  увидѣлъ  я! 

Саша. 
Я  слышу  голосъ  вашей  сестрицы;  ело- 
лшгае  скорѣй  письмо,   сударыня  ;     неравно 
еі^е  она  разсердишся,  что  вы  читаете  ея 
переписку  съ  Княземъ. 

С  о  Ф  ь  я^  складываетд  письмо 
и  кладетЪ  его  на 
стпояЬ» 


II  ч 

я  в  л  Е  Н  I  Е     Г. 
ТѣЖЕ,   Волгинъ  и   Радугина. 

Радугина. 

Ну,  мой  милой!  какъ  я  рада,  чшо  ты 
приѣхалъ. 

!^  о  л  г  и  н  ъ. 

Да  мнѣ-гао  нечего  радоваться  ,  се- 
стра. 

Радугина. 

По  чему  же^  мой  другъ?  здѣсь  такъ 
весело.  Я  безъ  шебя  надѣлала  кучу  новаго 
знакомства- 

Волгинъ. 
И  чай  все  съ  учеными? 
Радугина. 
Да,  брашецъ!     Вогаъ,  напримѣръ,  сего 
дня    вечеромъ   шы   увидишь    у  меня  т^акое 
собраніе    ученыхъ,    какого     шебъ    никогда 
не  удавалось  видѣть.  » 

Волгинъ. 
Въ  этомъ  я  увѣренъ. 

Радугина. 
Нынче  у  меня  чшеніе:  Журналисшъ 
ІПмелевъ  будетъ  читать  рецензію  на  но- 
вую піэсу  ;  Змѣйкинъ  эпиграму  на  піу  же 
піэс}^;  Тиранкинъ  свою  двадцать  восьмую 
комедію;  Ккязь  будетъ  читать. ...  но  нѣтъ, 
ато  я  еш^е  на  вѣрно  не  знаю.  —  Посл}^тай, 
мой  милой,  тебѣ  надобно  непремѣнно  позна- 
комишься съ  Княземъ. 

Волгинъ. 
Сестра!  я  соБІэШовалъ  бы  тебЪ...» 
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Радугина. 
Онъ  человѣкъ  знатной,  ва;кной  і^аіѵш- 
ліи;  а  ужъ  уіевъ . .  •. .  ученъ . . . . 
В  о  л  г  и  н  ъ, 
Вѣрю;  ко  послушай..., 
Радугина. 
Подлинно  ужъ  надобно  удивляться!.., 
чего    онъ  не  знаешъ?...    По  Нѣмецки,    по 
Гречески,  кажется  и  по  Лапіынѣ;  а  о  фран- 
цузскомъ  и  говорить  нечего. 
В  о  л  г  и  н  ъ. 
Вѣрю,  сударыня.- 

Радугина. 
Ну,  вѣришь  ли   Богу  Іі^и  всѣми   этими 
языками    онъ    говорить    лучше,    чѣмъ    по 
Руски. 

В  о  л  г  и  н  ъ. 
,  Согласенъ-  но.... 

Рад  у  г  и  н  а. 
А  науки-шо  чтоль?  Литераптзфу,  сло- 
весность, поэзію,  стихотворство.... 
В  о  л  г  и  н  ъ. 
Не  спорю. 

Радугина. 
Психологіго  ,    Хронологію  ,    ГеографіЮ) 
Землеописаніе.... 

В  о  л  г  и  н  ъ. 
Вѣрю,  машуиіка  ! 

Радугина. 
Эстетику,  Статистику.... 

В  о  л  г  и  н  ъ. 
Вѣріо,  сударыня,  вѣрю,  вѣрю  1  да  чгао 
мнЬ  до  этаго  за  нужда  ? 

Радугина. 
Что  за  нужда!   А  знаешь  ли  шы  ,  что 
онъ  свашаегася  за  Сонюшку? 


в  о  л  г  и  ы  ъ. 
Тѣмъ  хуже  для  него. 

■      Р  А  Д  у  г  и  Н  А. 

А  по  чему  вы  такъу  багаюшка  братецъ? 

В  о  л  г  и  н  ъ. 
А  потому,  матушка  сестрица,  что  у 
Софьи  есгаь  и  безъ  него  женихъ. 
Р  А  д  у  г  и  н  А, 
Кто  вы  эшо,  сударь? 

В  о  л  г  и  н  ъ. 
Болеславской,  сударыня. 

Р  А  Д  у  І^И  Н  А. 

Болеславской!  . 

Волги  н  ъ, 

Да^  Болеславской;  вить  онъ  не  убишъ, 
а  быль  іполько   въ  плѣну. 

Радуги  н  а. 
Не  убитъ!  А  какое  миѣ  до  этагодѣло? 
—  вопіъ  что  забавно,  не  убишъ  ! 
В  о  л  г  и  н  ъ. 
Ты    себѣ   что    ни    говори,   а  Сонюшка 
за  нимъ  будешъ. 

Р  А  д  у  г  и  и  а. 

Нѣшъ,  сударь,  нѣтъі — Не  убишъ!  вольно 
же  было  ему  воскреснуть;  я  ему  уже  эпи- 
тафию сочинила,  и  теперь  не  хочу  знашь, 
что  онъ  живъ. 

Софья,  тиосо  Волей нц» 

Брашецъ,  вы  обѣш,ались.. .. 
В  о  л  г  и  н  ъ. 

Хорошо,  хорошо,  объ  этомъ  послѣ. 
Теперь  скажи-ка  мнѣ,  что  эшо  шебѣ  вздума- 
лось подъ  старосшь-шо  въ  учеаосшь  уда- 
ришься? 
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Р  А  Д  У  Г  И  Н  А . 

Огаъ  гаого,  сударь,  что  не  хочу  быть 
такою  невѣждою,  какъ  піы;  огаъ  того,  что 
люблю  лигаерашуру ;  ошъ  того....  ога-ъ 
шого,  что  во  мнѣ  скрывались  іпакія  спо- 
собности, о  койіорыхъ  ты  не  имѣешь  даже 
и  понягаія. 

Б  о  л  г  и  н  ъ. 

Сестра!  побойся  Бога!  ну  гдѣ  видано  , 
чтобъ  въ  человЪкѣ  гаалангаъ  открывался 
на  52  мъ  году. 

Р  А  д  у  г  и  н  А. 

Экое  варварское  сужденіе! — Да  знаешь 

ли  гаы,  что  Руссо,  Жанъ-Жакъ^  РуссрЬна- 

чалъ    писать  на  сороковомъ    году?..,  а!... 

а  сколько  написалъ  онъ  книгъ ? 

В  о  л  г  и  н  ъ. 

Ну,    посуди    сама ,    не    курамъ  ли  это 

на    смѣхъ  ,    старшая    шы    мнѣ    сесгара,  а 

вздумала  сдѣлаться  школьницею. 

Р  А  д  у  г  и  н  А. 

Да  что  же  тутъ  дурнаго  ? 
Волг  и  н  ъ. 

Похоже  ли  это  на  дѣло,  учишься  прді> 
старость  грамотѣ  ! 

Радугина. 

Не  грамогаЬ,  а  Рускому  языку;  я  хочу 
знать  въ  совершенсшвѣ  языкъ  ,  на  кото- 
ромъ  сочиняю. 

В  о  л  г  и  нъ. 

Ну,  пускай  бы  учились  по  Руски  наши 
барышни  и  молодыя  барыни,  это  дѣло!  Не 
мѣшало  бы  имъ  умЪгаь  хотя  молитвы 
читать  на  своемъ  языкѣ  ;  но  піебѣ , 
матушка  ,•  не  стыдно  ли  въ  твой  лЪиіа.\ 
сидѣшь  за  указкою. 
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/  Р  А  Д  у  г  и  Н  А. 

А  тпевѣ,  батюшка,  не  стыдно  ли  въ 
твои  лѣта  не  знать  своего  языка.  Сидѣть 
за  указкою  1  развѣ  это  по  Руски  ?  за 
указкою!  — Съ  указкою,  сударь,  съ  указкою! 
В  о  л  г  и  н  ъ. 
Такъ ,  или  нѣтъ ,  только  пора  тебь 
сестра  образумиться. 

Р  А  д  у  г  и  н  А. 
Видишь  ли  теперь,  для  чего  я  учусь? 
Ну    вошъ,   на    примѣръ  5    ты   никакъ    мнѣ 
не  докажешь,    по   чему    можно    сказать  съ 
указкою,  а  не  льзя  сказать  за  указкою. 
В  о  л  г  и  н  ъ. 
Охогаа  же   тебѣ   изъ    пусшова   въ  по- 
рожнее переливать  ? 

Р  АД  у  г  и  н  А. 
Попробуй,  докая^и. 

В  о  л  г  и  и  ъ. 
И  матушка  ! 

Р  А  д  у  г  и  н  А. 
увидимъ,  увидимъ,  какъ  ты  докажешь. 

В  о  л  г  и  н  ъ. 
Вѣрю,  сударыня,  что  гаы  великая  гра- 
могаѣйка,  да  что.... 

Р  А  д  у  г  и  н  А* 
Сашинька  ! 

Саша. 
Чего  изволите  ?  / 

Р  А  д  у  г  и  н  А. 
Я     пристыжу     тебя^     брашецъ;  Саша 
бываегаъ  при  моихъ  урокахъ,  и  вѣрно  тебЬ 
докажетъ. 

С    А    Ш    Аі 

Я ,     с}«дарыня ,     я  ?    да    я     ничего    не 
знаю. 


Іб 


Раду  г  и  н  а. 
Вздоръ!    какъ    не   знаешь?  Говори  сей 
часъ. 

С    А    2Ы    А. 

Ну  вотъ  изволите  видѣть :  указка 
имя  прилагапіельное,  предлог^ь  за  ... .  за.. .. 
предлогъ,  союзъ,  мѣсптоимѣніе....  предлогъ 
.. ..  Право,  сударыня,  я  ничего  не  помню. 
Р  А  д  у  г  и  и  А, 
Прошу  покорно,  какая  дура!  такой 
бездѣлицы  не  можешъ  доказать.  — Слушай 
6рз.тецъ, 

В  о  л  г  и  н  ъ,     отодвигаясь     сЪ 

досадою  отпЪ  нее, 

увольте,  мнѣ  становится  ужъ  скучно. 

Р  А  д  у  г  и  н  А. 
Я  не  отстану  отъ  тебя,  пока  не  докажу. 
Предлогъ  за.... 

Волгинъ,  СофьЬ. 
Что  ламъ  съ  ней  дЬлашь? 

Р  А  д  у  р  и  н  А. 
Предлогъ   за  —  означаешъ,   первое:  дви- 
жение назадъ;  на  примЪръ:  стать  за  сшулъ, 
стать  за  дверь. 

Волгинъ. 
Помилосердуй!... 

Радугина. 
Второе:  положекіе  на  зади,  какъ  шо; 
стоять  за  стуломъ  ,  сидѣшь  за  сгаоломъ. 
Волгинъ. 
Тьфу  пропасть! 

Радуги  на. 
Но    поелику     за    указкою     не  льзя  ни 
сгаояшь,    ни  сидѣшь  ,    гао    слѣдственно. .. . 
Волгинъ,  СофьЬ. 
Сестра!  часто  ли  на  неенаходигаъ? 
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Радугина* 
То    следственно  и    надобно    говоришь 
съ    указкою,  а  не  за  указкою:  ибо  можно, 
прошу  замѣгаипть  эшо,  можно.... 
В  о  л  г  и  н  ъ. 
Да  кой  чоршъ  далась  гаебѣ  эгаа  указка! 

Радугина. 
Сидѣгаь,  находишься,  бышь,  перебывать 
съ  указкою... . 

В  о  л  г  и  н  ъ,  сд  сердцемб, 
А  не  льзя  быть,    находиться,   пребы- 
вать съ  ученою  дурою ,  которая  изъ  ума 
выжила! 

Радугийа. 
Прекрасно!  да  ты  уже  и  бранишься? 

В  о  л  г  и  н  ъ. 
Ты  выведешь  хоть  кого  изъ  терпѣнія. 

Радугина. 
Впрочемъ  не  безпокойся,  я  не  разсер- 
жусь:  ибо  имѣю  довольно  философіи,  чгаобъ 
презирать  ничтожныя  ругательства. 
В  о  л  г  и  н  ъ. 
Не     о     философіи    рѣчь.  Эй ,    сестра ! 
право  сойдешь   съ   ума:   выкинь   эту   дурь 
изъ  головы. 

Радуг  и  н  а.  "^ 

Что  піы,  братецъ!  напрошивъ,  я  хочу, 
|чтобъ  и  ты  не  хуже  меня  зналъ  слове- 
сность. 

В  о  л  г  и  н  ъ,    тихо  СофьЬ» 
Попытаюсь,     не     удасгасяль     мнѣ     ее 
усовестить.     (Громко).    Сестра !    позволь 
мнЬ  откровенно  сказать  шебѣ  всю  правду? 
Радугина. 
Изволь,  братецъ!  Послушаемъ^  что  шы 
скажешь.     (Са^итасл), 
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В  о  л  г  и  н  ъ. 
Женіі^^йна  была  ты  всегда  умная  ;  по- 
думай хорошенько,  на  чшо  походишъ  швой 
образъ  жизни?  Завела  ты  знакомство  съ 
эіпой  литературной  челядью  ?  ну ,  ужъ 
шакъ  бы  и  быть;  но  гаы  сама  пустилась 
съ  ними  въ  запуски  смѣшить  честныхъ 
людей;  перестала  заниматься  хозяйспівоМъ; 
имѣніе  твое  разстроилось  ;  прикащики 
стали  тебяобманывагпьэраззорятьбЬдныхъ 
крёсшьянъ ,  и  все  это  огаъ  того ,  что 
барыня,  вмѣсгао'того,  чтобъ  заниматься 
ими  ,    учится    краснорѣчію     и    сочиняетъ 

драмы. 

РадуГина. 

Хорошо,  хорошо!— далѣе. 

В  о  л  г  ПН  ъ. 

Теперь  скажи ,  какая  будетъ  польза 
огаъ  твоего  ученія?  Не  думаешь  ли  ты,  чта 
приятели  твои  говоряшъ  правду?  что 
у  тебя  БЪ  самомъ  дѣлѣ  есть  дарованія  ? 
Эхъ,  матушкаі  повѣрь,  они  смѣюшсн  надъ 
шобою.  Ну  какъ  не  сказать,  что  ты  жен- 
ш^йна  съ  гаалантомъ— у  тебя  прекрасной 
поваръ  ,  хорошія  вины  ;  попробуй  ,  раздай 
имъ  свое  имѣніе,  гаакъ  они  скажугаъ^  что 
ты  и  звѣзды  съ  неба  хватаешь  1 
Радугина. 

Не  дурно,  продолжай. 
В  о  л  г  и  н  ъ. 

Подумай  сама,  матушка,  на  что  это 
похоже^  хочешь  гаы  выдавать  журналъ : 
женское  ли  это  дѣло?  —Ну  если  ужъ  у  тебя 
гаакая  смертная  охота  марать  бумагу, 
гао  писала  бы  для  одной  себя;  а  то, — долго  ли 
до  грѣха?     распубликуюшъ  гаебя     въ  газе- 
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гаахъ,  начнушъ  писашь  на  тебя  стихи, 
ты  войдешъ  въ  пословицу  у  журналисгаовъ; 
да  что  и  говорить?  ты  чай  и  сама  знаешь; 
попадись  только  въ  руки  эгаимъ  зубоска- 
ламъ,  такъ  они  шебя  со  свѣта  сживушъ. 
Радуг  и  НА,  встпаетЪ, 
Ну,  мой  милой,  я  слушала  гаебя  со 
вниманіемъ ,  и  къ  удовольсгавію  моему , 
должна  сказать.... 

В  о  л  г  и  н  ъ. 
Что  я  говорю    правду.    (СофьЬ).  Слава 
Богу!  она  не  совсѣмъ  еіце  помѣшалась. 
Радугина. 
Доллсиа  сказа ть:,  что  въ  гаебѣ  таится 
много  природнаго  краснорѣчія. 

,        В  о  л  г  и  н  ъ,  с5  цдобольствіелід. 
То-то  же,   а  кажется    я  человѣкъ  не- 
ученый. 

Радугина. 
И  для  того  я  совѣтую  тебѣ  поучиться 
вмѣстѣ  со  мною  діалектикѣ. 
В  о  л  г  и  н  ъ. 
Какъ  ! 

Радугина. 
Да,  мой  другъ!  Истинно  будешъ  жаль, 
если  такой    талантъ,    какой  примѣчаю  я 
въ  тебѣ,  пропадетъ  даррмъ. 
В  о  л  г  и  н  ъ. 
Сестра  I 

Радугина. 
Если    ты  этимъ  займешься,   въ  чемъ 
я  и  не  сомиѣваюсь,    то  можешь  быть    со 
временемъ  отличнымъ  прозаистомъ. 
В  о  л  г  и  н  ъ. 
!  Вошъ    тебЬна!    а   я    думалъ,    что  ее 

усовЪстилъ.  1 
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Радугина. 
Послушай,  мой  милой!  останься  здѣсь; 
Сластилкинъ,  мой  учитель  логики  и  поэзіи, 
сей  часъ    будетъ  ^    и    ты  сего  дня  , же  мо- 
жешь взяшь  первый  урокъ. 
В  о  л  г  и  н  ъ. 
Проіцай,  сестра  ! 

(Хоіетд  цйти). 

Р  А  Д  У  Г  И  И  А. 

Куда    же    шы    спЬшишь  ?    Погоди   не- 
много. 

В  о  л  г  и  н  ъ. 
Я  у  шебя  буду  обѣдать.  Прош^ай  I 

Радугина. 
Останься     пожалусгаа ,     Сласгаилкинъ 
сей  часъ  будетъ. 

В  о  л  г  и  н  ъ. 
Чгаобъ  ему  сквозь  землю  провалишься 
со  всею    этою  сволочью ,    которая  вскру- 
жила шебѣ  голову!  Проіцай ! 
Радугина- 
За  чгао  же  гаы  сердишься  ?    Я   желаю 
іітебѣ  добра;    хочу,  чгаобъ  твой  шалангаъ 
не  пропадалъ  даромъ. 

В  о  л  г  и  н  ъ. 
Да  гаьфу  дьявольщина!  какія  гаы  на- 
шла у  меня  таланты?  Слушай,  сестра, 
пусти  меня,  а  не  то  я  наговорю  много 
лишняго.  Прош,ай  Софья!  (1/осодл).  Экое 
сумазбродсшво !  экое  сумазбродсгаво  ! 


1. 
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Я  В  Л  Е  Н  I  Е    П. 

ТьжЕ^    без5    Волгина, 

Радугина. 
Чшо,  Соншшка,  каковъ  нашъ  брашецъ? 
Ну,    гдѣ  видано  такое  упрямство з    іпакое 
закоренѣлое  невѣжесіпво? 
Софья. 
Да  и  вы,  сестрица  ,  хошите  человѣка 
насильно  сдѣлать  ученымъ. 
Радугина. 
Да    что  же  дѣлать  ,    мой  другъ?  при- 
мѣчаешь     въ     родномъ    братѣ    дарованія, 
хочешь  ему  дать  способъ  образовать  ихъ, 
выйти    изъ    неизвѣстности^   а  онъ  же  за 
это  сердитсяі 

Софья* 
Я  не  знаю,    что    съ    нимъ    сдѣлалось? 
Со    мною  говорилъ    онъ    совсѣмъ     другое: 
нимало    не    сердился .  что    вы    сочиняепіе, 
и  даже  сказалъ ,    что   намѣренъ  привести 
къ    вамъ    одного  приятеля ,    который  пи=- 
шегаъ  стихи,  и  очень  удачно. 
Радугина. 
Неужели!     Какъ  бы  это  было  хорошо! 
нынче  у  насъ  чтеніе;    онъ  также  бы  что 
нибудь    прочелъ.     Бѣдь    братъ    привезетъ 
его  сего  дня? 

Софья. 
Я  думаю. 

Саша,    подавал  письмо, 
Къ  вамъ,  сударыня,  принесли  это  письмо. 

Радугина. 
Ко  мнЪ?  А!  знаю,  знаю!  (Читпаетд  про 
себл). 
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Саша,  тихо  СофьЬ^ 
Сестрица    не    замѣшила ,    чшс  вы  его 
читали. 

Софья. 
Тѣмъ  лучше. 

Радугина,  бд  сторонц. 
Князь  хочешъ  остаться  до  нынѣшняго 
вечера  неизвѣсшнымъ.  Такъ  и  быть,  на- 
добно его  потѣшить!  —  Сонюшка!  посмо- 
гари^  какіе  я  получила  стихи  отъ  какого- 
то  неизвѣстнаго. 

Софья. 
Отъ  неизвѣстнаго? 

Р  А  д  у  г  и  н  А. 
Да,  отъ  неизвѣстнаго  ,    котораго   мы 
узнаемъ  не  прежде  ,    какъ  нынѣшнимъ  ве- 
черомъ.  Возьми-ка^  прочти  ихъ. 
(Подаегпд   ей  стпиоси). 

Софья,  нагинаетЪ  читать, 

,)Ь.ъ  моей  любезной! 

Гонимый  гнѣвною  судьбою, 
Л  дни  лишь  горесгаьми  счишалъ  ; 
Наскуча  свѣтомъ  и  собою, 
'  Одной  отрады  въ  смерти  ждалъ, 

(Бд  сторонц). 

Что  это  значитъ? 

Радугина. 
Ты  нынче  очень  дурно  читаешь. 

Софья. 
Стихи  гаакіс   мѣлко>    гаакъ  связно  на- 
писаны. {^Продолжаешь  гитатъ  запинаясъу 

Но  вдругъ  какъ  солнцемъ  озарилась 
унылая  душа  моя  ; 
Надежда  въ  сердцЬ  водворилась, 
Тебя,  мой  другъ,  увидѣлъ  я! 
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(Вд  стпоронц). 
Точно    такъ  1     эти    сшихи    Болеслав- 
скаго!  Какъ  попались  они  Князю  ? 

Ра  ДУГИ  НА,    вырываетпЪ    ц 
нее.   стихи. 
Подай  сюдй!    шы  до  завтрева    не  кон- 
чишь. Да  гдѣ  же  мои  очки?  {Иш,етаЪ  оіки), 
Софья,    тиосо. 
Надобно     употребить     это     въ     мою 
пользу. Точно піакъ!  пресчастливая мысль!... 
Радугина, 
А!    на    силу    отъискала  I     {НафваетпЪ 
огки).  Второй  куплегаъ!  Гмъ!  гмъ! 
{ЧитаетЪ), 

Что  жизнь  безъ  страсти  сердцу  милой? 
Печальный  кі»  смерщи  переходъ; 
На  что  не  взглянешь,  все  постыло. 
Все  къ  горестямъ  лищь  насъ  ведетъ. 

Каково  ? 

Софья. 
Прекрасно  1 

Радугина,    продолжаетд 
гитПатъ, 

Когда  же  къ  чувствамъ  прикоснется 
Хошь  искра  страстнаго  огня. 
Тогда,  мой  другъ!  лишь  жизнь  начнется, 
Тогда  и  началась  моя." 

Ну,  что  скажешь,  милая? 

Софья. 
Я  въ  восхищеніи! 

Радугина,    сЪ    важнымЪ 
видоліб.^ 
Стихи    конечно    очень    не  дурны ;    но 
они  слишкомъ   просты ,    слишкомъ  ясны  ; 
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яікелала  бы  въ  нихъ  больше  чувства,больше 
возвыпіенности  въ  слогѣ. 
Софья. 
Вы  слишкомъ  строги,  сесгарица;  сшихи 
прекрасны! 

Раду  ги  н  а» 

01  я  не  спорю  въ  эшомъ! 

С  о  Ф  ь  я. 
Они  плѣнили  меняі 

Р  А  Д  у  г  и  Н  А. 

Очень  рада,  чшо  они  піебѣ  нравятся. 

Софья. 
Какія  чувства!  каждой  стихъ,  к^аждое 
слово  щрогаетъ  душу ! 

Р  А  д  у  г  и  н  А. 
Неужели?   Неправда  ли,  Сонюшка,  что 
сочинитель  этихъ  сшихрвъ  долженъ  быш 
очень  любезенъ? 

Софья. 


ытьт  і 

і 


Я  съ  вами  согласна. 

Ра  д  у  г  и  н  А. 
Что  трудно  не  любить  человѣка,  ко« 
гаорый    изъясняется    шакимъ    плЬнитель- 
нымъ  образомъ? 

Софья. 

Вы  правы,  и  признаюсь  вамъ ,  я  пер- 
вая не  могла  бы  видѣть  равнодушно  того 
неизвѣстнаго ,  котораго  стихи....  Ахъ, 
сестрица  !  можетъ  ли  что  быть  обворо- 
жипіельнѣе  зшихъ  стиховъ? 

Радугина,   вд  стпоронц. 

Прекрасно!  (Гроліко),  Послушай,  мйлая, 
по  чему  знать,  можетъ  быть  неизвѣ- 
сшный  знаегаъ  шебя...,любишъ..»» 
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Софья. 
Что  вы  говорите?  Какая  мысль !  если 
онъ  меня  любишъ. ... 

Радугина. 
Если  онъ  предложигаъ  тебЬ  свою  руку?... 

Со  Ф  ь  я. 
То....  но  я  не  скажу  теперь  ничего. 
Я  знаю  только,  что  кто  бы  онъ  ни  былъ, 
я  не  могу  не  любить  его,  и  скажу  вамъ 
откровенно :  мнѣ  кажется ,  что  одинъ 
только  сочинитель  эгаихъ  етиховъ,  одинъ 
онъ  можетъ  замѣнить  для  меня  Болеслав- 
скаго  и  получить  мою  руку,  если  я  рѣ- 
шусь  когда  нибудь  отдать  ее. 

Радуги  НА,    вд  стпоронц. 
Что  я  слышу !   Я   очеііь  рада  ,   милая , 
что    шы    умѣепіь    цѣнить  таланты,    что 
поэзія  имѣещъ  на  тебя  такое  вліяніе. ... 
С  о  Ф  ь  я. 
Мы  узнаемъ  нынѣшнимъ  вечеромъ  ! .... 

Радугина. 
Кто  неизвѣстный?  да,  милая!   {ВЪ  стпо^ 
ронц)^    Какъ   я  рада! — Гдѣ  шы  Князь?  чз^в- 
ствуешь  ли  ты  свое  благополучіе  ? 

С  о  Ф  ь  я,  вд  стпоронц. 
Если    не    ошибаюсь,     хитрость     моя 
удастся. 


ЯВЛЕНІЕ     ГІІ, 

Т  Ъ  ж  Е,    и    ЫІМЕЛЕВЪ, 

Радугина. 
А!  любезный  ліурналистъ  1 

Софья. 
Здравсшвуйше  Г-нъ  Шмелевъ, 
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Ш  М  Е  л  Е  в  Ъ. 

Л  думалъ  найти  здѣсь  Князя;  онъ  ска- 
залъ  мнѣ,  что  будегаъ  Сего  дня  у  васъ 
обѣдагаь. 

Радугина. 

Теперь  еще  рано.  —  Н^  видали  ли  вы 
Г-на  Сласшилкина?  я  нынче  цѣлое  угаро 
не  могу  его  дождаться....  Но  воіпъ  и  онъ. 


Я  В  Л  Е  Н  I  Е     КІІІ. 

Т  ѣ  ж  Е,    и    СЛАСТИЛКИНЪ. 

Радугина, 

Гдѣ  вы  до  скхъ  поръ  были  Г-нъ  Поэшъ? 

СлАстилкинъ. 
Виноватъ!  я  немного  позамѣілкался, 

Ш  м  Е  л  Е  в  ъ. 
Вѣрно  Г-нъ  Сласгаилкинъ  идя  къ  вамъ^ 
погрузился  въ  мечтанія,  прошелъ  въ  дру- 
гую сторону,  и  очнулся  только  за  заста- 
вою. ^ 

СлАСТИЛКИНЪ^  щ 

Извините,  я  не  мечталъ,  а  восхиіц^лсяі 

Софья. 
Восхиіцались? 

С  л  А  с  т  и  л  к  и  н  ъ. 
Да,  сударыня!  я  любовался  великолТіь 
ною  природою. 

Радугина, 
Да  гдЪ  же  вы  были  ? 

СлАСТИЛКИНЪ. 

На  бульварѣ,  сударыня. 
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Щ  М  Е  л  Е  в  Ъ. 

Какое  живое  ноображеніе  !  Вы  видйгае 
великолѣпную  природу  гпамъ,  гдѣ  видны 
однѣ  обспіриженныя  ли^ки  и  шрехъ-эшаж^ 
ные  дома. 

С  л  А  с  т  и  л  к  и  нъ. 
Природа!— вездѣ  природа  1 

Радугина.     \ 
Люблю    за    это  милаго    Слаедіилкина  1 
шо-гао   ужъ  подлинно  піигаическое  вообра- 
женіе !     У     него   безпресшанно  природа,  да 
ручеечки;  лѣсочки,  да  іпихіе  зефиры.х 
Софья.  \ 

Съ  піакимъ  пламеннымъ  воображеніемЧ», 
вы,  я  думаю,  не  зябнете  и  въ  креіценскіе 
морозы. 

Ш  м  Е  л  Е  в  ъ. 
О,  сударыня!  есть  случаи;  въ  когаорыхъ 
самое  пламенное  воображеніе  не  разогрѣетъ. 
Вопіъ,  на  примѣръ,  мнЬ  сказывали,  что  на 
этихъ    дняхъ    Г-нъ    Сласшилкинъ     дЪлалъ 
сантиментальную  прогулку  за  городомъ. 
С  л  А  стилкинъ. 
Г.    Шмелевъ!    я  знаю    ваиіу    остроту, 
но  увольте. 

Ш  м  Е  л  Е  в  ъ. 
Позвольте  разсказать  этр  плачевное 
приключеніе:  1^-нъ  Сластилкинъ ,  восхи- 
щаясь природою,  отъ  излииіняго  энтузі- 
азма  сошелъ  съ  большой  дороги  въ  сто- 
рону..., 

Сластилкинъ,  с5  досадою, 
Господинъ  Шмелевъ  ! 

Ш  м  Е  л  Е  в  ъ. 
Не    чувствуя    ничего  отъ  сердечныхъ 
восшорговъ,  онъ  зашелъ  въ  болошо,  увязъ 
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по  поясъ.  Немилосердая  машь  натура 
нахмурилась ,  окропила  его  проливнымъ 
дождемъ,  и  господин»  Сласшилкинъ,  не 
смотря  на  душевные^  сдои  эксгаазы,  возвра- 
шился  чуть  Л1ИВ7'  домой. 

СлАстилкинъ,  ед  стпоронц. 
Негодной  насмѣшникъ  ! 
Софья. 
Г-нъ  с^астилкинъ,  неужели  эшо  шра^ 
гическое  приклгоченіе  справедливо? 
С  л  А  г:  т  и  л  к  и  и  ъ. 
Г-нъ  Шмелевъ  умѣешъ  придавать  всему 
птахой  видъ.. .. 

Радуг  и  на. 

ужъ     это    правда !     попадись    только 

ему    въ    перед ѣлъ :     разбранить    ли    какое 

сочиненіе,  разругать  ли  какого  автора. 

Ш  М  ЕЛ  Е  в  ъ. 

Я  не  ругаю,  сударыня,  а  критикую 

Софья 
Разумѣется,  одно  дурное. 

Ш  м  Е  л  Е  в  ъ.  ^5 

Да,  смотря  по  обстоятельствамъ. 

Софья. 
Какъ,  сударь!  такъ  вы  иногда  и  хорошее 
произведеніе  браните  ? 

Ш  м  Е  л  Е  в  ъ. 
Иногда  необходимость    бываетъ  зако- 
номъ,  сударыня. 

Софья. 
Ну,  какъ  можно  критиковать  то,  что 
хоропіо. 

Ш  м  Е  л  Е  в  ъ. 

О,  сударыня!  ничего  нѣтъ легче!  Стоитъ 
только   изъ   книги   выписать   бсѢ  дурныя 
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мѣсгаа,  а  умолчагпь  о  хорошихъ  ,  —  шакъ 
дѣло  и  сдѣлано» 

Радуг  и  н  а. 
Правда,  чгао  и  говорить,  правда  ! 

Софья. 
Я  не  могу  опомниться  огаъ  удивленія. 
Вы  великій  человѣкъ,  Г-нъ  Шмелевъ!    Не- 
благодарное отечество!  и  такіе  таланты 
остаются  безъ  награды  I  > 

СлАстилкиНъ,  знаіитпелъно. 
Не  всегда;  иногда  ихъ  и  награждаютъ. 
Спросите  у  Г-на  Шмелева,  сударыня. 
Шмелевъ. 
Что  вы  подъ  этимъ  разумѣете  ? 

Сласти  лкинъ. 
Ничего,  совершенно  ничего!  Я  слыіпалъ 
гаольр:о  мимоходомъ,  что   Г.   Вспышкинъ, 
на  котораго  вы  написали  подобную  рецен- 
зію  ,   обошелся  съ  вами  не  очень  вѣжливо, 
Шмелевъ. 
Не  правда,  сударь;  я  съ  нимъ  никогда 
не  ссорился  1 

Сласти  лкинъ. 
Да  онъ,  говорятъ,  немного  поссорился 
съ  вами. 

Ш;  м  Е  л  Е  в  ъ. 
Клевета  ,  сударь  ;  я  знакомъ  съ  нимъ 
на  приятельской  ногѣ;  онъ  очень  хорошій 
челшзѣкъ.  (Радцеиной).  Но,  сударыня,  вы 
дожидались  Г-на  Сласшилкина,  чгаобъ  взягаь 
У^рокъ.  Время  проходитъ. 

Радугина. 
Но    Князь  будешъ  сюда  сГкоро ,  и  если 
я  уйду  въ  свой  кабинетъ.... 
Ш;  м  Е  л  Е  в  ъ. 
Не  безпокойгаесь,  я  приму  его. 


Зо 

Р  А  Д  У  Г  И  Н  А, 

Сдѣлайгае  милосгаь,  вы  попросите  его 
ко  мнѣ.  —  Пойдемте  Г-нъ  учитель.  Со- 
нюшка, гаы  любишь  быть  при  моихъ  уро- 

кахъ.  • 

Софья. 

Да,  сестрица,  эгао   иногда  меня  заба- 

вляетъ. 

Р  А  д  у  г  и  н  А. 
Пойдемте  же.   (Идетд  и  ворошетсл  кд 
Шиелевіі).   Какіе  я  получила  нынче  сгаихиі 
БЫ  ихъ  У  слышите,  услышите! 

([/осодитд  сЪ  прочими),    ' 


ЯВЛЕНІЕ    IX. 

Ш  м  Е  л  Е  в  ъ,   одинЪ, 

Стихи!....  а!  эгао  вѣрно  гаѣ  ,  которые 
Князь  по  моей  милости  называетъ  своигйи. 
Какъ  я  умно  сдѣлалъ,  что  не  напечаталъ 
въ  своемъ  лѵзфналѣ,  когда  получилъ  ихъ 
изъ  арміи  отъ  какого-то  Болеславскаго; 
теперь  они  мнѣ  пригодились.  Я  слышалъ, 
что  эгаотъ  Болеславской  убитъ,  слѣд- 
ственно ,  по  праву  наслѣдства ,  я  могъ 
присвоишь  ихъ  себѣ  и  услужить  Князіо. 


Зі 

ЯВЛЕН  ІЕ   X. 

ШмЕЛЕвъ    И  Князь. 

Князь,  подходитпд  тихо  кд 
Шлселевц  и  бьетд  его 
по  плеіц, 

Здравсшвуйше    топ  сЬег  Шмелевъі 

Ш  м  Е  л  Е  в  ъ. 
Ахъ,  эгао  вы,  Князьі 

Князь. 
Чшо  дѣлаетъ  наша  Сафо  ? 

Ш  м  Е  л  Е  в  ъ. 
Госпожа    Радугина  ?     Она    теперь     въ 
€воемъ  кабинешѣ    слушаетъ  лекціи  о  кра- 
снорЬчіи;  она  препоручила  мнѣ  васъздѣсь 
дождаться  и  просишь  къ  себѣ. 

Князь.  V 

Для  того ,  чшобъ  душить  меня  нѣ- 
^колько  часовъ  своими  несносными  сти- 
хами. 

с  Ш  М  Е  л  Е  в  Ъ. 

Можетъ  быть. 

Князь. 
Я  не    могу     забыіпь   вчерашняго     дня. 
Ахъ!    мнЪ  кажется,  что  я  слышу  и  теперь 
^щ^  эти  варварскія  рифмы  ! 
III  м  Е  л  |:  в  ъ. 
Подлинно,    надобно   имѣшь   Ангельское 
шерпѣніе. 

Князь. 

Пять  часовъ  сряду  слз^шать  глупости. 

ІЫ  м  Е  л  Е  в  ъ. 
И  безпресгаанно  хвалить  ихъ.  / 
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^^  Князь. 

Восхищаться  вслухъ,  зЬвагаь  украд- 
кою. 

1П  м  Е  л  Е  в  ъ. 
И  умирая    огаъ    скуки,  говоришь,  чгао 
очень  весело. 

Князь. 

I  Должно  быть  піакъ  влюблену,  какъ  я^ 

Ічгаобъ  рѣшигаься  каждой  день  выдерживать 
піакую  пыгак}^.  Нѣтъ,  этошъ  тиранизмъ 
становится  кесносенъ;  нынче  же  я  поста- 
раюсь все  кончипіь.  —  Кстапіи,  я  еще  не 
благодарилъ  васъ  за  стихи  ,  которые  вы 
Мнѣ  доставили. 

Ш  м  Е  л  Е  в  ъ. 
Я    очень    радъ ,    что    могъ    услужишь 
вамъ  этой  бездѣлкой. 

Князь. 
Надѣюсь,  зто  останепіся  между  нами. 

Ш  хМ  Е  л  Е  в  ъ. 
Вы  обияшегае  меня  ,  Князь  !  такое  со- 
]М[Н'Ьніе .... 

Князь. 

Очень  простительно.  Стихи  сшанушъ 
хвалить^  авгаорско~е.  самолюбіе  засшавитъ 
васъ  признаться  двумъ,  тремъ  прияше- 
лямъ,  и . . . . 

.  *      Ш  м  Е  л  Е  в  ъ. 

Положитесь  на  мою  скромность.... 

Князь. 
А  ргороз!   знаете  ли  вы,  Чесшоновъ  на- 
печатал* собраніе  своихъ  сочиненій? 

Ш  м  Е  л  Е  Б  ъ. 
Знаю,  Князь. 
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к  н  я  3 


А    знаеіпе  ли  вы,    что    его  мнѣніе    на 
счешъ  литературы?. , . 

иі  м  Е  л  Е  в  ъ. 
Совершенно  противное  вашему;  очень 


знаю ! 


Князь, 


'        Что  же  вы  скажете  о  его  сочиненіяхъ? 

Шмелев  ъ. 
к      Какъ  можно  болѣе  дурнова. 
Ш  Князь. 

Очень  хорошо  і^ 

Ш  м  Е  л  Е  в  ъ. 
Я  скажуг  что  его  проза.. .. 

К  н  я  3  ь. 
Наполнена  ошибками,  жестка,    шеро- 
ховата. 

Ш  м  Е  л  Е  Б  ъ. 

Что  сшихи  его ...  * 

,К  н  я  3  ь. 

Преплоскіе!  что  во  всѣхъ  его  шворе^ 
ніяхъ  видёнъ  дурной  вкусъ  ,  невѣжество  ; 
стихи  не  имѣюгаъ  никакого  колориту , 
никакой  силы  ;  они  такъ  просты  ,  птакъ 
обыкновенны ;  въ  нихъ  нѣтъ  этихъ  бы- 
стрыхъ  порывовъ  генія,  этихъ.. ..этихъ. . . . 
однимъ  словомъ  они  ни  куда  не  годятся. 

ІП  М  Е  л  Е  в  Ъ* 

Все  шакъ  ,  Князь;  но  чшобъ  доказать 
эщо,  надобно  было  сдѣлать  выписку,  найши 
дурное* 

Князь. 

И  вы  безъ  сомнѣнія  нашли. 

3 
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Ш  М  Е  л  Е  Б  Ъ. 

И  да,  и  нѣшъ;  БЪ  иері&вжь  люмЪ,  на 
одномъ  тѵіѣстѣ,  вмѣсшо  предлога  поста- 
влен!» союзъ. 

К   н  я  3  ь. 
Хорошо  !    вы  намѣкнеше  ,  ^яіо  Чесгао- 
^  новъ  худо  учился  синтаксису. 
Ш  м  Е  л  Е  в  ъ. 
Точно    такъ.    Въ    третьемъ  шомѣ  ,  я 
замѣтилъ  лишнюю  запятую    и....   и  двое- 
шочіе  не  на  своемъ  мѣсгаѣ. 
Князь. 
Прекрасно!  прекрасно!  вы  можете  ска- 
йагаь,    что  авторъ    не  знаегаъ  правописа- 
нія. 

III  М  Е  л  Е  в  Ъ. 

Конечно,  и  хотя  очень  замѣтно ,  что 
это  шипографическія  ошибки..,. 
Князь. 

Какая  вамъ  до  того  нужда  !  Развѣ  вы 
обязаны  отгадывать,  кто  ошибся,  набор- 
щикъ  или  сочинитель? 

Ш  М  Е  л  Е  в  Ъ. 

Со    всЪмъ  тѣмъ    не  знаю,    меня  какъ 
будто  совѣсть  зазйраетъ. 
Князь. 

Вы  шушигае  ! 

Ш  м  Е  л  Е  в  ъ. 

Но,  Князь,  безприспірастіе.... 
Князь. 

Безприсгарастіе !  вогаъ  еще  забавная 
добродѣтель  для  журналиста!  Откуда  вы 
выкопали  это  безпристрасшіе  :  Желалъ 
бы  я  знать,  какъ  вы  согласите  ваше  без- 
присгарасшіе  съ  обязанностями  литера- 
тора,    который     имѣешъ     свои     партш, 
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связи;  своихъ  протекшоровъ  и  неприяте- 
лей ? 

Ш  М   Е  л  Е  в  Ъ. 

Такъ    и    быть!     я    пренебрегу    всѣми , 
ншобъ    выполнить    вашу   волю :    для  васъ. 
Князь,  я  готовъ  все  сдѣлагаь. 
Князь. 
Съ     моей     стороны    я    могу    увѣрить 
васъ  въ  своемъ  покровительствѣ.  Продол- 
жайте   быть    всегда   таковыми,  и  увЬряю 
васъ,  вы  сдѣлаете  свою  дорогу. 
^^.  Ш  м  Е  л  Е  в  ъ,   кланяясь, 

ИР      о ,    Вате  Сіягаельство !    я    очень   чув- 
ствую. 

Князь. 
Пойдемте ,    любезный     Шмелевъ ,    къ 
хозяйі^Ъ:  она,  я  думаю,  насъ  дожидается. 


КОНЕЦЪ    ПЕРВАГО    ДЪЙСТВІЯ, 


д  Ь  и  с  Т  в  I  Е    П. 

ЯВЛЕНІЕ     I. 

Саша,    о'дна. 

ВсЪ  добрые  люди  давно  уже  огаъобѣ- 
дали,  а  барыня  все  еіЦе  чигааетъ  свою 
драму..  Ну,  видно  она  хочегаъ  сего  дня  со- 
всѣмъ  доконать  своихъ  гостей.  Каково 
имъ  бѣдненькимъ  сидѣть  два  часа  сряду* 
какъ  куколкамъ.  не  смѣть  ни  чихнуть, 
ни  кашлянуть;  я  и  служанка,  а  не  захо- 
тела бы  ни  за  что  быть  на  ихъ  мѣсгаЪ. 


ЯВЛЕНІЕ   II. 

'    САШАд'БОЛГИНЪ   и  Болеславской.    .Ж: 

в  о  л  г  и  н  ъ. 

Сестра  моя  дома? 

Саша. 

Дома,    сударь.    (Болеславскомц).    Ахъ  . 
здравствуйте,    сударь.    Какъ    же    я  рада  , 
мьі  опять  васъ  видимъі  Да  вы  ни  крошечку 
не  переменились,  Г-нъ  Болеславской: 
В    о  л  г  и   н*ъ. 

Тсъ!  тишеі  онъ  теперь  не  Болеслав- 
ской.  Поди,  скажи  сесшрѣ ,  чшо  я  при- 
везъ  къ  ней  приятеля  своего  Людмилова. 
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Саша. 
Барыня  изволитъ  теперь  читать  свои 
сочинвніи,    я  не  смѣю  ей  доложить,  а  по- 
вЪгу  сказать  барышнѣ. 

•  (1/^0 дито), ' 


Я  В  Л  Е  Н  I  Е   т. 
Волгинъ   и   БолЕСЛАЕСк ом. 

БЬЛЕСЛАВСКОЙ. 

и  шакъ  вы  у^ѣрены  ,    чшо    Софья  лю^ 
бигаъ  меі/я  по  прежнему? 

Волгинъ. 
Эхъ ,    братецъ  1    какъ   наладилъ  одно, 
да  одно!     Вѣдь     ты     разъ     двадцать   объ 
этомъ  спрашивалъ. 

Б  о  л  Е  с  л  А  в  с  к  о  й. 
Вы  ни  одного    раза    не  отвѣча:ди  мнѣ 
удовлеіпворигаельнымъ  образомъ, 
В  а^  л  г  и   н  ъ. 
Ну,  да  что  ты  хочешь,  чтоб'ь  я  ска- 
залъ?  Кажется  рада-гао  она  тебѣ  рада  ,    а 
любипіъ  ли,    какъ  прежде,  не  знаю ;  вѣдь, 
въ  дуніу-то,  братъ^   никому    не  взойдешь* 

БОЛЕСЛ  АВСКОЙ. 

Три  года  разлз^ки  ^  разсѣянная  жизнь, 
слухъ  о  моей  смерти, — сколько  причинъ, 
^гаобъ  мкѣ  опасаться! 

Волгинъ. 

Полно,  брагаецъ!  къ  чему  за  ранѣе  себя 
тревожить?  Ты  ее  завидишь,  переговоришь 
2ъ  нею,  и  можетъ  быть  найдешь,  чгао 
эна  ни  крошечки  не  перемѣнилась. 
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Я  В  Л  Е  Н  I  Е    1Г. 

Т  ъ  ж  Е,    Софья    и    С  а  ш  а. 

Саша,    тихо  СофьЬ, 

Какъ  ,  сударыня  1    вы    хоіпише    непре- 
мЪнно?. .. 

Софья. 
Испытать  Болеславскаго;— непремѣнноі 
В  о  л  г  и  н  ъ,  цвидл  Софью, 
А!    сестра!    рекомендую    гаебѣ    моего 
приятеля  Людмилова. 

БолЕслАвской,     бросаетсл 

кЬ  ней, 
Софья! 

С  о  Ф  ъ  я,  огпстцпал  на  задЪ^ 
присЬдсіетттд, 
Здравствуйте,  сударь. 

В   о  л  г  и  и  ъ. 
Ха  1  ха  !  хаі  она  тебя  не  узнала.    Со- 
нюшка! вѣдь  это  Болеславской. 
С  о  Ф  ь  я. 
Я  вижу  ,  браптеці) ;  Г-нъ  Болеславской 
совсѣмъ  не  перемѣнился. 

В  о  л  г  и  н  ъ. 
Вошъ    шебѣ-на !    да    ты,   кажется,  не 
очень  обрадовалась? 

Софья. 
Извините,    я  очень  рада....    Вы,  бра- 
гаецъ,  вѣрно  у  насъ  обѣдаете? 

Болеславской,    лгихо    Вол 

гинц. 
Ну,  сударь,  подозрѣнія  мои.  несправед- 
ливы ? 
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,     В    О    Л    Г    И    н    ъ. 

Она  вѣрно  меня  стыдишся.  (СофьЬ). 
Софья  !  я  пойду  къ  сесшрѣ  послушать  ея 
стиховъ,  а  ты  останься  съ  Болеслав- 
скимъ;  вамъ  вѣрно  есть  о  чемъ  перегово- 
рить между  собою. 


ЯВЛЕНІЕ     Г. 
Т  ѣ  ж  Е,   безд  Волгина. 

Бол  ЕСЛАВСКОЙ. 

Какое  счасгаіе !  я  опять  васъ  вижу, 
сударыня!,...* 

Софья. 

Я  сама  очень  рада  ,  что  слухи  о  ва-- 
шей  смерти  были  несправедливы.... 

БОЛЕСЛАВСКОЙ. 

Я  спѣшилъ,  сударыня!... 

Софья.  _ 

Возвратиться  въ  Россію, — эшо  весьма 
натурально.  Кто  не  любипіъ,  своего  оте- 
чества? А!  кстати,  мкѣ  надобно  сказать 
вамъ,  для  чего  вы  должны  были  приѣхашь 
къ  намъ  подъ  чужимъ  именемъ?... 

БоЛЕСЛАВСКОЙ. 

Братецъ  вашъ  сказалъ  мнѣ,  что  Г-жа 
Радугина.... 

Софья. 

Не  захогаѣла  бы,  можетъ  быгаь,  при- 
нять васъ,  и  лишила  бы  меня  удовольствія 
видѣгаь  еще  хотя  однажды  приятеля  по- 
койнаго  моего  батюшки.... 
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В  о  л  Е  с  л  А  в  с  к  о  Й, 

Какъ,  сударыня  ! 

Софья. 
Да,  Болеславской!  только  однажды  се- 
стра требовала^  чтобъ  я. ... 
Болеславской. 
Чтобъ  вы  забыли  Болеславскаго;  и  вы, 
сударыня,  рѣшились.,.. 

С  о  Ф  ь  я. 
Повиноваться  той,  которая  служить 
мнѣ  вмѣсйіо  матери. 

Болеславской. 
И  вы....    но  виноватъ  ,    сударыня,  мнЬ 
должно  молчать  и  удивляться  только,  съ 
какой  покорностью  выполняете  вы  прика- 
аанія  сестры  вашей! 

Софья. 
Надѣюсь,  сударь^  вы  согласитесь,  что 
все  засгаавляетъ  меня  поступать  такнмъ 
образомъ:  благодарность,   которою  я  обя- 
зана сестриц  ь,  мой  долгъ 

Болеславской, 
И  собственныя  ваши  чувства.  Будьте 
откровеннѣе,  сударыня;    къ   чему  это  из-, 
лишнее    притворство  ?    Вы    меня    не    лю- 
бите болѣе. 

Софья. 

Признайтесь,   Болеславской,  ѣЪдъ  эшо 

не  привело  бы  васъ  въ  ошчаяніе? 

Болеславской. 

Меня,  сударыня?  я  вижу,;  вы  судите  по 
себЬ, 

,  Софья. 

И  очень  увѣрена,  что  вы,  также  какъ 
я,  кроМѢ    дрз^жбы    ничего    ко    мнЬ    не  чув- 
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сшвуеше  ;  да  и  смЬшно  вы  было  думать, 
что  любовь  можетъ  продолжится  вѣчно. 
БолЕСЛАвской,  вд  стпоронц. 
Неблагодарная!  но  ты  не  будеш;ь  утѣ- 
шаться  моимъ  отчаяніемъ!  (Громко),  И 
такъ  вы  меня  не  любите?  Какъ  я  радъі 
теперь  и  мнѣ  не  трз^дно  будетъ  сдѣлать 
мое  признаніе! 

Софья,    с5  і^дивленіемд. 

Ваше  признаніеі 

.БоЛЕСЛАВСКОЙ. 

Да,  сударыня  1  до  сихъ  поръ  я  гово- 
рилъ  языкомъ  жениха,  который  былъ  увѣ- 
ренъ,  что  найдетъ  невѣсту  свою  посто- 
янною: мои  правила,  прежнія  обязанности, 
все  заставляло  меня  поступать  шакимъ 
образомъ. 

Софья. 

Какъ,  сударь!  ваши  правила,  прежнія 
обязанности.... 

БОЛЕСЛАВСКОІІ. 

Да,  сударыня!  МОИ  правила,  а  не  любовь. 
Искренность  ваша  даетъ  и  мнѣ  право 
быть  огакровеннымъ. 

Софья,  тихо  СашЬ* 
Сашинька!  что  это  значитъ? 

Саша. 
По  дЪломъ  вамъ, 

БолЕслАвск  ой. 
Какъ  я  доволенъ,  время  излѣчило  насъ 
обоихъ!  намъ  не  въ  чемъ  упрекать  другъ 
друга.   (БЪ  стпоронц).  Измѣнница  ! 
Софья. 
Не    думаете    ли  ,    я  чпіо    буду    дѣлашь 
еамъ  упреки?  {ВЪ  стпоронц).   ВЪроломныц  ! 
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Б  о  ЛЕСЛАВСКОЙ. 

и  такъ,  у  насъ  все  кончено  ? 

Софья. 
Бсеі 

БОЛЕСЛАВСКОЙ. 

Могу  ли  я  надѣягаься,  по  крайней  мѣрЪ, 
чшо  мы  останемся  друзьями? 

С  о  Ф  ь  я,  в5  сторонц. 

Злодѣй!  предлагать  мнѣ  свою  дружбуі 
(Громко).  Нѣгаъ,  сударь,  нЫпъ!  никогда' 

БОЛЕСЛАВСКОЙ. 

Она  меня  иенавидишъ !— Чѣмъ  заслужилъ 

я,  сударыня?.... 

Софья. 

Чѣмъ?  чѣмъ?...  Извольте,  мы  бз^демъ 
друзьями!  я  вижу,  вы  только  и  способны 
къ  этому  холодному  чувству. 

БОЛЕСЛАВСКОЙ,  дЬлаетб  двилсеніе 
цйти  и  остана- 
бливаетпсл. 

Признаюсь  ,  сударыня  ,  я  не  думалъ  , 
что6.ы  столичная  жизнь  перемѣнила  гаакъ 
много  вашъ  характеръ. 

Софья. 

Я  никогда  не  воображала,  чгаобъ  два 
года,  проведенные  во  франціи,  могли  сде- 
лать человѣка  совершенно  другимъ.. 

БОЛЕСЛАВСКОЙ. 

Правда,  здѣсь  столько  удовольствій  ; 
молодые  люди  здѣсь  такъ  любезны!... 

Софья. 

Да,  сударь,  францужеь^ки  шакъ  милы 
ігіакъ  привлекательны!  Не  правда  ли ; 


Б  ѳ  л  Е  с  л  А  в  с  к  о  и. 
Да,  сударыня!    ихъ    напрасно   зшрека- 
ютъ  въ   в'Ьтренности,  въ  непостоянсгавѣ; 
благодаря  просвѣш^енію,  наши  Россіннки.,., 
Софья. 
Доля^ны    перенимать    у  нихъ;  должны 
обманывс^ть,  презирать  мущинъ  ;    мучитпь 
ихъ,    забавляться    ихъ  отчаяніемъ,  и  ни- 
когда   не  любить:    они    не    заслул<;^иваютъ 
эшаго. 

Б  о  л  Е  с  л  А  в  с  к  о  й,  с5  любопыт- 

стбо^ид, 
'  Ш  тпакъ  ,  вы  не  сдѣлали   еще  никакого 

выбора,  сударыня? 

Софья. 
(  О  нѣтъ  !    я    знаю    мущинъ  :    любовь   у 

]  нихъ  одно  пустое  слово  ,    нѣжность    одно 
притворство;  чувсптвительносшь,  гнусное 
лицемѣріе;  мужья  или  измѣнники,  или  ши- 
^раны  своихъ  женъ.  Нѣшъ  ,  нѣшъ  !  я  нена- 
вижу мущинъ !    они  видягаъ    въ   насъ  одни 
^недостатки  ,    считаютъ  для  себя   все  по- 
зволительнымъ^  и  не  прощаюшъ  намъ  ни- 
чего. Если  женщина  весела,  любезна —  она 
кокетка;  если  тиха,  сікромна,  постоянна  — 
она    угаомиліельна ,    несгперпима»     Однимъ 
5  словомъ,  мы  имѣемъ  всѣ   пороки,  вы  ника- 
кихъі     Мущины    нязывдютъ    насъ    вѣгаре- 
нымйг     и    не    знаютъ    сами    постоянства; 
считаютъ    ни    за    что    измѣняпіь    своимъ 
клятвамъ    и  вмѣняюгаъ    намъ    въ  престу- 
пленіе  гау  самую  холодность,  которой  они 
сдѣлались    достойными.    Не    подумайтежъ 
однако,  чшобъ  я  говорила   на  ваиіъ  счетъ; 
о,  нѣтъ!  БЫ  только  мущина,  какъ  и  всѣ 
прочіе.  ^ 
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Б  о  л  Е  с  л  А  в  с  к  а  г  о* 
Къ  несчастію,    я    также    вылъ  легко- 
вѣренъ,  какъ  и  всѣ. 

Софья. 
Почему  знать,  можешъ  быть  во  фран- 
ціи  женщины   умѣли  васъ  сдѣлать  посто- 
яннымъ;  можегаъ  быть,    какая  нибудь  ми- 
лая француженка.... 

\  БОЛЕСЛАВСКОЙ. 

Женіцины  вездѣ  одинаковы,  сударыня: 
вездѣ  легкомысленны ,  неблагодарны ;  онѣ 
не  засл^живаюшъ  быть  любимы  ;  ихъ 
нѣжносшь,  постоянство,  вѣрность,  суще- 
ствуютъ  въ  однихъ  романахъ;  онѣ  лю~ 
бятъ  не  насъ  ,  но  право  ,  которое  даетъ 
имъ  любовь  терзать  бѣдныхъ  муш,инъ 
своими  капризами,  повелѣвать  ими  ,  какъ 
невольниками,  приводить  въ  отчаяніе  сво- 
имъ  непостоянствомъ;  ихъ  счастіе  дура- 
чить ка^даго  и  смѣятьея  надъ  всѣми; 
видѣть  всѣхъ  у  ногъ  своихъ  и  не  любить 
ни  кого.  Да,  сударыня ,  кто  знаетъ  жен- 
ш,инъ  и  любйтъ  ихъ,  птошъ  потерялъ  раз-  1 
судокъ  ;  и  если  онъ  умѣетъ  презирать 
приіпворныя  слезы,  ложныя  клятвы,  если 
гнушается  измѣкою,  обманомъ,  ковар- 
ствомъ  :  то  долженъ  ненавидЬть  ихъ, 
долженъ....  Не  подумайте  впрочемъ,  чтобъ 
я  говорилъ  на  вапіъ  счещъ;  о,  нѣгаъ!  вы 
шолько  женщина,  какъ  и  всѣ  другія. 

(Хосеш5  цйти)^ 

Софья. 

Вы  отъ  сюда  ѣдете? 

БОЛЕСЛАБСКОЙ. 

Да,  сударыня. 
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Софья, 
Кз^да,  если  спросить  смѣю? 

БОЛЕСЛЛВСКОЙк  ' 

Не  знаю,  мол<егаъ  бышь.... 

Софья. 
Опягаь  въ  прелестную  францііо? 

БОЛЕС  ЛАВСКОЙ. 

Нѣгаъ  ,  нѣшъ  !  въ  Камчатку  ,    на  край 
свѣта  1    какъ    можно    далѣе   ошь  милыхъ  , 
ііросвѣш^енныхъ  женщинъ. 
Софья. 

И  вы  ^коро  ѣдеше  ? 

БолЕСЛАВСКОЙа 

Да,  сударыня,  сего  дня,  сей  часъ  ,  сію 
минуту!  чѣмъ  скорѣй,  шѣмъ  лучше!  Про- 
іцайше  I 

(Хо'сетпЪ  цйти), 
С  о  Ф  ь  я,  вд  стпоронц, 
Ахъ,  СапГинька!  онъ  уЪзжаешъ! 

Саш  а. 
Пришлось    мнѣ    вступиться    въ   ваше 
оре!  {Болеславсколіц),  Погодигае-ка,  сударь, 
.здишь  въ  Камчатку.   {Веретд    его    за  рцац 
:  0_едетд  кЪ  СофьЬ), 

-.Б  о  л  Е  с  л  А  в  с  ко  Й. 

Куда  ты  ведешь  меня  ? 

Саша. 
А  Богаъ  сюда;  стпаньгае-ка  вошъ  здѣсь. 
'еперь  взгляните  на  барышню. 

БОЛЕСЛАВСКОЙ. 

Ахъ,  Софья  ! 

Софья. 
Ахъ,  Болеславской  ! 

С    А   ыі  А. 
Прошу  покорно!  да  вы  въ  самомъдѣлѣ 
ругъ  друга  шерпѣшь  не  можете! —  Не  сшыд- 
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НОЛИ,  еударь,  вы  не  могли  до  сихъ  поръ 
примЬгпить,  чшо  эпто  было  только  не- 
большое испыгааніе. 

БОЛЕСЛАВСКОЙ. 

Что  я  слышу?  правда  ли  это  ? 

Софья.  , 

Какая  вамъ  нужда  до  этаго?  вы  меня;) 
не  любите. 

Болеслав  с  кой. 
Больше,  чѣмъ  когда  нибудь!  я  никогда  | 
не  переставалъ  любишь  васъ  ! 

Софья.  і 

Отдыхаю  1 

БоЛЕСЛАВСКОЙ, 

И  такъ  это  была  одна  только  шутка?  | 

Софья. 
И    вы    можете  въ  эгаомъ    еще    сомнѣ- 
вашься  ?  ^ 

БОЛЕСЛАВСКОЙ, 


Вы  возвран^аете  мнѣ  жизнь! 

Софья. 
Простите  ли  вы  мнь,  Болеславской?  я 
поступила  такъ  легкомысленно  ! 
С  А  иі  А. 
Тише!   сюда  идушъ. 


Я  В  Л  Е  Н  I  Е    п. 

Т  Ѣ  ж  Е,  Волгинъ  и  РадугинА, 

в  о  л  г  и  н  ъ. 
Да  отстанешь  ли  шы  огаъ  меня? 
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Р  А  Д  у  г  и  Н  А. 

Нѣшъ,  сударь  ,  нѣтъ  !  я  не  перестану 
шебѣ  твердишь,  что  шы  безъ  вкуса,  безъ 
души  ! 

В  о  л  г  и  н  ъ. 
Да  шьфу  пропасть!  что  за  бѣда  ? 

Р  А  д  у  г  и  н  А. 
Что  за  бѣда  !    безсовѣстной  !    что    за 
бѣдаі  заснуть,  слушая  мою  драму^  лучшую 
мою  драму  1 

С  о  Ф  ь  я,  подео^^л     Боле* 
славскаео. 
Сестрица!... 

Р  А  д  у  г  и  н  А. 
Драму  !    которая  должна  привести  въ 
восхиш,еніе  каждаго!...  которая.... 
Софья. 
Сестрица  ! 

Р  А  д  у  г  и  н  А. 
Заснуть!  Ахъ^  Боже  мой!  заснуть  при 
Князѣ  и  Шмелевѣ ;    засіпавить    ихъ    уйти 
изъ  кабинета,  прервать  мое  чтёніе,  и  онъ 
же  говоригаъ,  что  за  бѣда!   заснуть  вмѣсшо 
пірго,  чтобъ  восхищаться.... 
В  о  л  г  и  н  ъ. 
Да  кой  чоршъ!  кому  придетъ  въ  голову 
восхиш,аться,  слупіая  твои  бредни  ! 

Р  А  Д  у  г  и  Н  А. 

Мои  бредни!  О  невѣжесшво!  и  онъ  мнѣ 
родной  брагаъ!  и  мы  родились  съ  нимъ  ошъ 
одной  матери! 

Софья. 
Сестрица  ! 

Р  А  д   у  г  и  н   А. 
А!  это  ты,  Сонюшка!  Вообрази,  что 
иадѣлалъ  любезный  мой  брашецъ!  Пришелъ 
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КО  мнѣ  БЪ  каоинегаъ  какъ  пушной  человѣкъ 
слушать  :,  и  чгао  же?    въ  самомъ  интере- 
сномъ  мѣсгаѣ^  когда  Князь  и  Шмелевъ  гааяли 
огаъ  Босхищенія,  угаопали  въ  восторгахъ....' 
В  о  л   г  и   н  ъ. 
Да  обернись,  матушка  1 
Радугина. 
Заснулъ! — Князь  и   Шмелевъ,  будучи  не 
БЪ    силахъ    удержат^ься    ошъ     смѣха,    изъ 
пристойности  вышли  вонъ.  Я  должна  была 
перестать  читать. 

Бол  Е'с'л  А  в  с  к  о  й,  подэсодл  кЪ 

Ращенной, 
Позвольте  мнѣ,  сударыня.... 

Радугина,  цвидл  Болеславскаго. 
Ахъ!  извините.... 

В  о  л  г  и  н  ъ. 
Рекомендую    гаебѣ,    сестра,    приятеля 
моего  Людмилова. 

Радугина. 
Очень  рада  ,  сударь. 

[Болеславской  кланлетпсл). 
В  о  л  г  и  н  ъ. 
Славной  малой!  жаль  только,  что  онъ 
піакже,  какъ  гаы,  бредитъ  стихами. 

Б  о  л  Е  с  л  а  в  с  к  о  й, 
Я,  сударь?... 

Радугина. 

Тѣмъ  лучт^  1  шіэмъ  лучше  1  я  люСуліа 
людей  съ  талантами,  и  братъ  очень  одол- 
жилъ  меня,  доставя  случай  съ  вами  позна- 
комишься. 

Б  о  л  Е  с  л  А  в  с  к  о  й. 

Я  считаю  себ^ за  особенную  честь... 
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Радугина* 
Позвольте  узнать,  въ  какомъ  родѣ  вы 
болѣе  пишете  ?  ^^    ^^' 

Боле  ел  А  веко  и* 
Въ  какомъ  родѣ?...  я  не  знаю,  сударыня. 

Радугина. 
О.  я  вижу  вы  не  хотите  сказать  •  но 

Радугина. 

твгГп^  "°^''^'"'^"'  братецъ,  эпиграммы 
твои  становятся  несносными ,  и  еслибъ 
я  имѣла  менѣе  терпѣнія....  еслиОъ 

В  о  л  г  и  й  Ъ. 
Дай-то  Богъ,  чтобъ  у  тебя  его  было 
столько  же,    какъ  у  шѣхъ,  которые  сТу- 
шаютъ  швеи  драмы.  ^  ^ 

РАдугиНА. 

Мои  драмы!  безбожникъ!  мои  драмы' 
Вѣдь  надобно  же  имѣгаь  мѣдной  лобъ,  чшобъ 
говорить  о  моих-ь  драмахъ  тому,  кто..! 
(Лолеславско^,^).  я  положусь  на  васъ ,  с;! 
дарь ;    вы  человѣкъ    съ  талантомъ ,    слѣд- 

кГкГвы  Т""""    '^''"   Ч^""-"^  Дарованія. 
лакъ  вы  думаете,  что  сдѣлалъ  вашъ  при- 
ятель, который   говорить    съ  такою  на- 
смешкою о  моихъ  драмахъ? 
В  о  л  г  и  н  ъ. 

мнѣ  читать  какую-гао  претолстую  дра- 
нГТтоп  "'Р'°""  ^''^'"^  я  начал/зЪваГь, 
заснѵТъ?°'"'  задремалъ,  а  „а  трешьемъ 
заснулъ,  _  вотъ  и  все  шушь. 
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Р  А  Д  у  ГИ  Н  А. 

Заснулъі  слышите  ли,  батюшка,  за- 
снулъ? 

БОЛЕСЛАВСКОИ. 

Г-на  Волгина  можно  извинить:  онъ 
только  что  приѣхалъ  изъ  дороги, — уста- 
лость •  ••  • 

Р  А  Д  у  г  и  и  А, 

Какія  жалкія  причины!  можно  ли  чув- 
ствовать усталость  ,  когда  сердце  рас- 
трогано ?  Я  прочту  вамъ  мою  піэсу,  вы 
увидите,  что  въ  ней  есть    такія  мѣста  , 

такія  сцены.... 

Волгинъ,    сквозь    зцбы. 

Хвались,  хвались  ржаная  каша! 
Радугина. 

Я,  сударь,  не  хвалю  себя;  я  очень  чув- 
ствую свои  недостатки;...  но  со  всѣмъ 
шѣмъ,  не  смотря  на  это,  я  не  говорю  ни 
чего....  Вы  услышите  сами. 

Бол  Е  с  л  А  в  с  к  о  и. 

Я  очень  вѣрю,  сударыня. 
Радугина. 

Сюжегаъ  моей  драмы  самой  интере- 
сной; вотъ  изволите  видѣть:  одинъ  жесто- 
кой огаецъ  имѣешъ  одну  несчастную  дочь, 
которая  влюблена  въ  одного  страсганаго 
любовника;  эгаотъ  страстной  любовникъ 
имѣегаъ  нѣжную  мать  ,  которая  родная 
сестра  одному    почтенному   старику,  ко- 

ілорый.... 

Волгинъ,  зЪвает'6. 

Помилуй  сестра!  меня  опять  дремогаа 
берегаъ! 


Р  АД  у  г  и  Н  А. 

Нѣшъ ,  эгао  выше  всякаго  понягаія ! 
люди  съ  умомъ  восхищаются  моими  про- 
изведеніями,  а  мой  брагаецъ.... 

В  о  уі  г  и  н  ъ.  ^0 

Да  они  восхиіцаюшся-то  т^(>ѣ  въ 
глаза,  а  послушала  (іъ\  шы^  что  говоряшъ 
о  шебѣ  заочно. 

Р  АД  у  г  и  н  А. 
Ты    думаешь    мнѣ    льсшятъ  ?    Знаешь 
ли,  очень    лег(^о  доказать ,    что    ты  оши- 
баешься? 

В  о  л  г  и  н  ъ. 
Право?....  желалъ  бы  очень. 

Радугина,  СофъЬ, 
Ты  читала  мои  стихи  подъ  названіемъ: 
фиміамъ  Музамъ? 

Софья, 
Читала^  сестрица. 

Радугина. 
Но  шы  не  знаешь,  что  я  послала  ихъ 
вчера    къ  Шмелеву ,    съ   просьбою  напеча- 
таешь ихъ  въ  журналѣ. 

С  о  Ф  ь  я. 
Нѣгаъ,  сестрица. 

Радугина. 
Мнѣ  хотѣлось  сдѣлать  сюрпризъ  мо- 
,^^^имъ  знакомымъ,  и  для  того  я  скрыла  мое 
^^имя;    Шмелевъ    не    знаешъ    кто    сочинилъ 
іихъ,  слѣдственно  скажетъ  о  нихъ  откро- 
венно свое  мнѣніе.  Я  постараюсь  завести 
объ  эшомъ  рѣчь ,    и    ты    услышишь   самъ 
брашецъ. 

В  о  л  г  и  н  ъ. 
^з^         Услышу!  уоАышу\ 


52 
ЯВЛЕНІЕ    КІІ. 

Т'ВЖЕ,  ШмЕЛЕвъ,  Князь  И  СлАСТИЛКИНЪ. 

Р  АД  у  г  и  Н  А. 

А,  Князь  1  рекомендую  вамъ  приятеля 
моего  брата.  {Кнлзь  и  Волеславскои  кла- 
нлютпсл.  Рар,цгина  тихо  Князю).  Это  мо- 
лодой сгаихотворецъ  съ  болыпимъ  шалан- 
іпомъ.  {Громко).  Безъ  сомнЪнія  Г-нъ  Люд- 
миловъ  пробудетъ  у  насъ  цѣлый  день? 

БОЛЕСЛАВСКОЙ. 

Съ  великимъ  удовольствіемъ,  сударыня. 

Радугина, 
У  насъ  сего    дня  вечеромъ     небольшое 
чгаеніе;  я  надѣюсь,  вы  не  откажетесь  чгаа 
нибудь  прочесть. 

Волеславскои, 

Охотно  вы  выполнилъ  вашу  волю,  но.... 

Р  А  д  у  г  и  «  А. 
Г-нъ  ЛюдмилоБъ!  не  заставляйте  себя 
просить. 

Волеславскои. 

Это  не  моя  привычка  ,    сударыня  ;   но 
клянусь  вамъ  у  меня  теперь  ничего  нѣтъ. 
Радугина. 
Пустая    отговорка  ,    сударь  !    пустая  р 
отговорка  1 

Ш  м  Е  л  Е  в  ъ. 

Если  не  ошибаюсь,  вы  никогда  еще  не 
выпускали  въ  свѣгаъ  вашихъ  сочиненій. 
Волеславскои. 

Нѣшъ,  сударь;  у  насъ  и  безъ  меня  шакъ 
много  сочинителей. 
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Князь. 
А  особливо  нынче,  когда  страсть  пе- 
чатать сдѣлалась  общею. 
ІЫ  м  Е  л  Е  в  ъ. 
Кто  знаетъ  это  лучше  меня;  я  намѣ- 
ренъ    скоро    продавать    на    вѣсъ    прозу  и 
стихи,  которыми  меня  со  всѣхъ  сшоронъ 
заваливаютъ. 

Радугина. 

Не  получили    ли    вы    чего    нибудь    но- 
ваго  на  нынѣшней  недѣли  ? 
Ш  м  Е  л  Е  в  ъ. 
На  ныкѣшней....  бездѣлицу!  два   ітосла- 
нія  изъ  Вягаки,    три  элегіи  изъ  Саратова, 
четыре  баллады  изъ  Петербурга  ,    двенад- 
цать эпиграммъ  отъ  здѣшнихъ  авторовъ, 
да  одну  торжественную  оду  изъ  Уфы. 
Радугина. 
И  больше  ничего? 

Ш  м  Е  л  Е  в  ъ. 
Ничего....  Ахъ,  нѣшъ!  извините,  я  было 
забылъ   про  самую  интересную  піэсу:    ка- 
кой-гао  фиміамъ  Музамъотънеизвѣстнаго. 
Радугина,    тихо  Волгинц. 
-  Слышишь  ли?  самую  интересную.! 

Ш    М    Е    л    Е    в    Ъ. 

Она    подлинно    заслуживаетъ  большое 
зниманіе! 

Радугина,    тихо  Волгинц, 
Слышишь  ли? 

Ш  м  Е  л  Е  в  ъ. 
Мнѣ  не  удавалось  читать  еще  никогда 
пакой  несравненной, такой  превосходной.... 

Радугина. 
Неужели!.... 
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Ш    М    Е    Л     Е    В    Ъ. 

Нелѣпосгаи  !    я    не  понялъ    изъ   нее  ни 
одного  слова. 

В  о  л  г  и  н  ъ. 

Слышишь  ли  сестра? 

Радугина,    тихо  Волгинц. 
Молчи,  брашець!  І 

Князь.  ^ 

Чгаожъ    БЫ  сдЬлали  съ  эшимъ  фиміа-  ^^ 
момъ  ? 

Ш  М  Е  л  Е  в  Ъ. 

Раскурилъ  имъ  трубку. 
В  о  л  г  и  н  ъ. 
Слышишь  ли,  сестра! 

Радугина,    тихо, 

Братецъ  ! 

Софья. 
Какое  лсестокосердіе! 

Ш  м  Е  л  Е  в  ъ. 
Напротивъ  ,     я     изъ    сосшраданія 
бѣдному    автору    не    хотѣлъ    ихъ  напеча- 
тать. 

Радугина,  сЬ  скрытною  до- 
садою. 
Я  думаю,  онъ  обошелся  бы  и  безъ  ва- 
шего состраданія,  Г-нъ  Шмелевъ. 
Ш  м  Е  л  Е  в  ъ. 
Въ  этомъ    я  увЪренъ  ;    онъ    вѣрно    не 
чувсгавуетъ  моего  благодѣянія. 
Радугина. 
Надобно    признаться ,    Г-нъ    Шмелевъ 
огамѣнно    строгъ  ко  всѣмъ,  выключая  са- 
маго  себя. 

^'        Шмелевъ.  !о 

Какъ,  сударыня!  -л 


Радугина. 
Да,  сударь,  я  совѣгаовала  бы  вамъ  по- 
сматривать иногда  и  на  гао,  чгао  вы  сами 
пишете. 

Ш  м  Е  л  Е  в  ъ,    бд  сторонц. 
Что  эшо  значитъ?  неужели! 

В  о  л  г  и  н  ъ,  громко. 
Сестра  !  чтожъ  гаы  сердишься  ?   вѣдь 
эшакъ  всѣ  узнаюгаъ,  что  сшихи-то  твои. 
Радугина,    сд  жаромЬ, 
Да  ,  сз^дарь  ,  они  мои  ,    и  я  не  смотря 
нд     всѣхъ    журналистовъ     въ  свѣшѣ ,     не 
стыжусь  назвать  ихъ  своими. 
Ш  м  Е  л  Е  в  ъ. 
Прекрасно!     наконецъ    вы    сами  попа- 
лись ;    и    вы    думали  ,  сударыня  ,  чгао  я  не 
узнаю  ваши  стихи  огаъ  того,  чшо  вы  не 
подписали  своего  имени? 

Радугина, 
Какъ!  вы  знали.... 

Ш  м  Е  л  Е  в  ъ. 
Да,  сударыня,  вы  скрыли  свое  имя;  но 
могли  ли  вы  скрыть  эти  красоты  поэзіи, 
эту  прелесть  слога,  которая  однимъ  вамъ 
свойственна? 

Р  А  д  у  г  и  н  А.  , 

Чгао  же  должна  я  думагаь? 

Ш  м  Е  л  Е  в  ъ. 
Чгао  я  хогаѣлъ  заставить  васъ  при- 
знаться, и  для  того  долженъ  былъ  тро- 
нуть авторское  самолюбіе,  впрочемъ  про- 
стительное для  ;кенш,ины  съ  ваиіимъ  гаа- 
лангаомъ;  я  спорилъ  объ  эгаихъ  сгаихахъ 
съ  Княземъ:  онъ  не  хогаѣлъ  вѣригаь ,  что 
они  ваши.  Ну,  Князь;  теперь  видите  кто 
изъ  насъ  правъ  ?  , 
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К  іг  Я  3  ь. 

Признаюсь  ,  сударыня  ,  я  всегда  былъ 
увѣренъ  въ  дарованіяхъ  вашизсъ;  но  гаакіе 
сгаихи.... 

Раду  ги  н  а. 

Прошу  покорноі  надобно  же  бышь  дурѣ, 
чгаобъ  не  догадаться.  Ну,  Г-нъ  Шмелевъ, 
цоддѣли  же  вы  меня, 

В  о  л  г  и  н  ъ. 
Вывернулся,  какіэ  вывернулся,  прокля^ 
шойі 

Князь,    тихо    ХЦмелевЦщ 

Вы  хорошо  ошдѣлались!....  Ц^ 

Ш  м  Е  л  Е  в  ъ. 
Не  совсѣмъ  :  мнѣ  надобно  ихъ  завшр; 
напечагаагаь,  а  я.... 

Князь. 

Погодите.   (Громко).  Сударыня,  завшрі 
ваши  стихи  будутъ   напечатаны  ,  но  мнѣ 
бы  очень  приятно  было  прочесть  ихъ  пр< 
жде,.,, 

Радугина. 


Я  очень  рада  вамъ  услужить:  вы 
дня  же  получите  съ  нихъ  доцііо» 
Князь, 
Надѣюсь,  вашей  руки  ? 
Радугина» 
Если  вы  хотите. 

Волгин  ъ,  сяіотрл  на  гасЫ 

Сестра,  шретій  часъ;  чш^о  по  вашему 

ученому-то  въ  которомъ  часу  обѣдаютъ? 

Радугина» 
Теперь  еще  рано. 


мнъ 

1 

іасъГг 
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в  о  л  г  и  н  ъ. 

Да  мы  съ  Людмиловымъ  люди  деревен- 
скіе ,  по  нашему  гаакъ  пора  бы  ужъ  изъ 
за  стола. 

Радугина. 
Всего  лучше,    не  угодно  ли    вамъ,    лю- 
безные  мои    гости>  въ  залу  :  шамъ  приго- 
товленъ  завшракъ. 

Волгинъ,    Болеславскомц, 
Пойдемъ-ка,  брашъ,    да  закусимъ  чего 
нибудь. 

Радугина,    прогимЪ. 
Прошу  поко|:іно,  господа. 

[ВсЬ  цэсодлтпЪ  ;    Князь  ос- 
танавливаетЪ  Ра^цеинц), 


Я  В  Л  Е  Н  I  Е  КІІІ. 
Князь     и     Радугина. 

Князь. 

Одно    слово  5  сударыня  !    я    хочу  спро- 
сишь васъ.... 

Ра  д  у  г  и  н  а. 
Получила  ли  я  ваши  стихи?  да.  Князь, 
они  прекрасныі 

Князь. 

Нѣшъ,  сударыня.... 

Радугина. 
Какъ  нѣгаъ  ?    о!  въ  эгаомъ  ни  кто  не 
5удешъ  согласенъ  съ  вами. 
Князь. 
Но  я  хогаѣлъ  сказать.... 
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Р  А  Д  у  г  и  Н  А. 

Вы  хошѣли  сказать  ,    чшо  они  не  хо- 
роши. Князь  1  вы  очень  скромны! 
К  н  я  3  ь. 

Оставимте  это;  я 

Радугина. 
Нѣтъ,  нѣтъ  !    я  не  намѣрена   щадишь 
вашей  скромности.... 

К  н  я  3  ь,     со     никоторою 
досадою. 
Ахъ,  Боже  мой!  да  выслушайте  меня.... 

Радугина. 
Такое    смиреиіе    прилично    людямъ  съ 
обыкновенными   дарованіями;    но  человѣкъ 
съ   вашимъ   умомъ  ,     съ    вашими   познані- 

ями .... 

Князь. 

Но  я  хотѣлъ  говорить  не  о  сгаихахъ, 

сударыня .... 

Радугина. 

Не  о  сшихахъі  о  чемъ  же? 

К  н  я  3*  ь. 
О  вашей  сестрицѣ. 

Радугина* 

О  сесшрѣі 

Князь. 
Скажите,  могу  ли  я  имЬшь  надежду,  что 
исканіе    мое    не    противно    Софьѣ,    что  я 
узнаю  наконецъ  рѣшеніе  моей  участи.... 
Радугина. 
И  гораздо  скорЬе,  чѣмъ  вы  думаете. 
Князь. 

Неужели? 

Радугина. 
Знаете  ли    вы,  какое   имѣли   дѣйсшвіе 
сшихи  ваши  надъ  Софьею  ? 


Д( 
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К  и  я  3  ь. 
Они  ей  понравились.... 
Радугина. 
Она  ошъ  нихъ  безъ  памяти. 

Князь. 
Я  очень  радъ  ! 

Радугина. 
Софья    призналась   мнѣ   даже ,   что   не 
могла  бы  видЪшь  равнодушно  автора  сихъ 
стиховъ. 

Князь. 
Вы  шутите. 

Радугина. 
Каждой    спіихъ    казался    ей   превосхо- 
денъ. 

Князь. 
Знаегаъ  ли  Софья,  что  они  мои  ? 

Радугина. 
Нѣтъ  еще ;  гораздо  лучше,  если  вы 
объявите  объ  эгаомъ  вечеромъ,  вы  будете 
ихъ  читать  при  полномъ  собраніи;  а  те- 
перь, Князь,  ступайте  къ  Софьѣ,  старай- 
тесь быть  какъ  можно  любезнѣе,  и  если  я 
не  ошибаюсь,  то  можетъ  быть  нынче  же.... 
Но  что  будетъ ,  шо  вудетъ  ^  впередъ 
нѣчего  загадывать. 

Князь. 
1         Прощайте,  сударыня;  я  спѣшу  къ  пре- 
сшной  вашей  сестрицѣ. 


і 


бо 
я  в  л  Е  Н  I  Е     IX. 

РЛ  Д  у  ГИ  Н  А,    0Д7іа. 

Надо  постараться  показать  брату 
наше  общество  во  всемъ  его  блескѣ.  Са- 
шинька!  Сашинька ! 


ЯВЛЕНІЕ     X. 

Радугина  и  Саша. 

С    А   ш  А, 
Чгао  прикажите,  сударыня? 

Ра  д  у  г  и  н  а. 
Все    ли  у  тебя    приготовлено    къ    ве- 
черу? 

С    А  ш   А. 
Извольте  приказывать,  сударыня. 

Радугина. 
Чтеніе  будетъ  въ  кабинетѣ;  письмен*, 
ной    мой   столъ    накрыть   краснымъ    сук- 
номъ. 

Саша. 
Слушаю,  сударыня. 

Радугина. 
Кругомъ  поставить  стулья. 

Саша. 
Слушаю,  сударыня. 

Радугина. 
На   столѣ,   противъ     каждаго     стула, 
положить  по  листу  бѣлой  бумаги. 
Саша. 
Развѣ  ваши  гости  бу/іутъ    писать  ,  а 
не  читать? 
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Радугина. 
Нѣтъ,  дура!  эшо  одна  проформа:  гаакъ 
вездѣ  водится.   На  сшолъ  поставишь  мою 
большую  чернилицу. 

Саша. 
Слышу,  сударыня. 

Радугина. 
И  два  бронзовые  канделабра  съ  воско- 
выми свѣчами. 

Саша. 
Слушаю,  сударыня. 

Радугина. 
Теперь  сгаупай.  Посгаой,  посшой!  я  за- 
была самое  нужное:  приготовь  поболѣе  воды 
:ъ    сахаромъ  и  поставь  также  на  сшолъ. 
Саша. 
Слышу,  сударыня. 


ЯВ  ЛЕН  ІЕ    XI. 
Радугина,  о^на. 


Ну,  кажется  все  приказано,  что  нужно, 
да  Богаъ  и  Сласгаилкинъ. 


б2 

ЯВ  ЛЕНІ  Е   ХІЬ 

Радугина  и  Сластилкинъ. 

СлАСТИЛКИНЪ. 

я  ваеъ  ищу,  сударыня;  и  изъ  ума  вонъ, 
чшо  у  меня  есгаь  къ  вам*»  препорученіе 
ошъ  Тиранкина. 

Радугина, 
Что  такое,  батюшка? 

Сластилкинъ. 
Онъ  проситъ    извинить    его:    ему  ни- 
какъ  не*іьзя  быть  у  васъ  сего  дня. 
Радуги  на. 
^   Не  льзя?  быть  не  моженъ!  онъ  обѣіцалъ 
мнѣ    сего  дня  читать  у  меня  свою  новую 

комедію. 

Сл  АСТИЛ  кинъ. 
Онъ   очень    занятъ  планомъ  трагедіи, 
которую  хочетъ    непремѣнно  кончить  на 

будуш^ей  недѣлѣ. 

Радугина. 
Нельзя  быть!  вотъ  приятели  I  тына 
нихъ    надѣешься,    считаешь....    а    они!..» 
Не  льзя  быть!  боится  ли  онъ  Бога?  не  льзя 
быть!  безсовЬстный! 


і 


ЯВЛЕНІЕ   XIII. 


Т'ЬЖЕ    и    ДРЕБЕДНЕВЪ. 

Радугина. 
Л!   Г-нъ  Дребедневъ! 

Д  Р  Е  Б  Е  д  н  Е  в  ъ. 

Я  сей  часъ  ошъ  Змѣйкина,  сударыня  ;К' 

онъ  никакъ  не  можегаъ  быть  у  васъ  сегодня,  ^і 
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Р  А  Д  у  г  и  Н  А. 

Какъ!  и  Змѣйкинъ.... 

ДРЕБЕДНЕВЪ. 

Бѣдняжка  въ  сшрашномъ  горЪ :  онь 
потерялъ  роднаго  дядю,  который  осшавилъ 
ему  въ  наслѣдсптво  гари  тысячи  душъ.  Вы 
не  можете  вообразить,  въ  какомъ  онъ 
отчаяньи, 

Р  А  д  у  г  и  н  А. 

Какое  несчастіе!  и  надобно  же  было 
этому  ^я,/і,Ъ  умереть  сего  дня! 


Я  В  Л  Е  Н  I  Е    XI] Л 

Т    ѣ    ж    Е       и       С    л    у    ГА. 

Слуга. 
Ошъ  Г-на  Усыпляева.  (По даетпд  письмо), 

,  Р  А  Д  у  г  и  Н  А.  ^ 

Отъ  усыпляева!  не  ужели  и  онъ.... 
'  нѣтъ,  нЬтъ!  быть  не  можетъ!  (Читаетд). 
з,Нынѣшнимъ  вечеромъ  хотѣлъ  я  читать 
з,у  васъ  мою  сатиру;  но,  къ  крайнему  моему 
„со/жалѣнію,  не  могу  выполнить  своего  обѣ- 
„ш,анія.'« — Не  можетъ! — „Вчерась  былъ  я  въ 
^,гаеатрѣ,  давали  комедію  общаго  нашего 
,:,злодѣя  Чесгаонова.  Несносная  публика 
„приняла  ее  съ  рукоплесканіемъ.  Я  взбѣ- 
„сился,  хогаѣлъ  освистать  комедію,  акте- 
„ровъ  ,  зрителей  ;  отъ  з^жасной  досады  у 
„меня  разлилась  желчь,  и  я  долженъ  теперь 
„по  неволѣ  сидѣть  дома!"  —Ну,  и  есть  люди^ 
которые  говорятъ,  что  Чесшоновъ  доброй 
іеловѣкъ;  злодЪй!  И  за  чЪмъ  было  усыпляеву 
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смогарЪшь  эту  проклятую  комедію?  Ну, 
господа,  у  меня  на  васъ  теперь  піолько 
и  надежда. 

ДРЕ  БЕДНЕВ  Ъ. 

Къ  несчастііо,  у  меня,  кромѣ  двухъ 
сшрофъ  новой  оды,  ни  чего  къ  сегодниш- 
нему  вечеру  не  приготовлено. 

Р  А  д  у  г  и  н  А,  Сластпилкинц. 

НЬтъ  ли  хоть  у  васъ  чего  нибудь  ? 

СЛАСТИЛКИНЪ. 

Ничего,  сударыня;     я  полагалъ,  чшо  и 
безъ  меня  довольно  будетъ  чтенія. 
Р  А  д  у  г  и  н  А. 

Ничего?  Ахъ ,  Боже  мойі  да  какъ  не 
имѣгаь  чего  нибудь  въ  запасѣ?  Прекрасно! 
что  скажетъ  братъ  ?  что  скажетъ  Г, 
Людмиловъ?  А  я  хотѣла  ихъ  удивить,  пора- 
зипіь,  заставить  восхиш^аться!  (Дребедневц), 
Не  льзя  ли  написать  что  нибудь  на  скорую 
руку?  что  нибудь!  бездѣлицу!  хоть  какую 
нибудь  торжественную  оду  1 

ДРЕБЕДНЕВЪ. 

я  право  не  могу, 

Р  А  Д  у  г  и  Н  А. 

Что  мнѣ  дѣлапть?  осшрамлюся  я  передъ 
этимъ  приѣзжимъ;  что  онъ  обо  мнѣ  поду- 
маетъ?  (Сластпилкинц).  Батюшка!  выкупи 
изъ  бѣды,  постарайся,  поройся  въ  своихъ 
бумагахъ,  нѣшъ  ли  у  шебя  какой  заваляіцей 
элегіи  ? 

СлАстилкинъ. 

Постойте,  сударыня;  у  меня,  кажется, 
есть  одинъ  сантиментальной  отрывокъ 
прозы.  (Шаритпд  вЪ  карманЬ),  Такъ  піочноі 
(Выниліаетд  бцмаги  и  гитаетЪ),  ,, Вздохи 
„души    моей,    или    мечтанія  и  мысли    при 
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„лунномъ  свѣтѣ  на  берегу  тихо-журчашаго 
„ручейка/'  ^        ' 

Радугина. 
Прекрасно!  прекрасно!.... 
Сластил  к  инъ. 
Я  его  окончу  непремѣнно  къ  вечеру. 

Р  А  Д  у  г  и  и  А. 

Постарайтесь  только,  чтобъ  онъ 
былъ  длиннѣе.  Пойдемте  теперь  обѣдать. 
Г  нъ  Сластилкинъ,  еслибъ  вы  вмѣсто  обѣда 
пошли  комнѣвъкабинетъ  окончить  вашъ 
ошрывокъ. 

СлАстилкинъ. 
Вмѣсшо  обѣда?  о!  Воже  сохрани!  да  я 
!и  двухъ  словъ  не  напишу  на  шоіііій  желу- 
докъ.  *  ~7  ^ 

Р  А  Д  у  г  и  Н  А. 

По  крайней  мЬрѣ  тотчасъ  послѣ  обѣда. 
(  Сластилкинъ. 

(        Не  безпокойтесь,    лишь    ш.іько    изъ 
за  сшола,  гао  и  за  перо! 


кгОПЕЦЪ   ВТОРАГО   ДЪиСТВІЙ. 


66 
Д  Ь  Й  с  Т  в  I  Е    III. 


II 


Еп-    сцепЪ     столЪ ,     накрытый    краснымЪ 
сукномЪ, 


ЯВЛЕНІЕ I 
Саша,  ор,на. 


Я  думаю  скоро  уже  начнется  чгаеніе ; 
надобно  приготовить  и  зажечь  свѣчи.  {Бе- 
ретпЬ  ихЪ  со  стола  и  осоіетд  вставить  вЪ 
шандалы).  Вотъ  бѣда  !  не  чемъ  подвер- 
нуть ;  они  гаакъ  держаться  не  будутъ. 
А1  это  что  за  листъ?  Какой  измаранной! 
(ЧитаетЪ),  „АхъІувыІ  милая  природа."  Такъ 
точно ,  это  сочиненіе  Г-на  Сластилкина; 
вѣрно  написано  на  черно:  почти  всѣ  слова 
перекреш^ены.  Кстати  же  онъ  его  здѣсь 
бросилъ.  {Верет>д  и  подверт:ываетд  онымд 
свЬіи)* 


б7- 
ЯВ  ЛЕНІЕ     II. 

Саша,  Софья  и  Князь  Вечеслаеинъ. 

К  н  я  3  ь. 
і          Нѣтъ  ,  сударыня  !    я    не  отстану  отъ 
васъ  :    я   хочу   непременно,  чтобъ  вы  ска- 
зали  

Софья. 
Какъ  вы  мнЬ  наскучили,  Князь. 

Князь. 
Я    постараюсь    вамъ    наскучить    еще 
болѣе;  можетъ  быть    вы  решитесь  тогда 
II  отвечать  на  мои  вопросы. 
I  Софья. 

Прекрасное    средство !     и    вѣрно    оно 
^вамъ  часто  удается. 

Князь. 
Всегда  ли  вы  будете  платить   за  лю- 
бовь мою  одною  холодностію  ? 
Софья. 
Перестанете  ли  вы  когда   нибудь  му- 
чить меня  своими  жалобами? 
Князь. 
Признайтесь  сами,  можно  ли  быть  по- 
стояннее меня  ? 

Софья. 
Согласитесь  Князь,  что  я  очень  тер- 
пѣлива. 

Князь. 
Вотъ  ужіе  два  мѣсяца ,  какъ  я  говорю 
вамъ  безпрестанно  о  любви  моей  и  сношу 
вашу  холодность. 

Софья. 
Богаъ    уже   два   часа  ,    какъ  я  слушаю 
згао,  и  не  мѣшаю  вамъ  говоришь. 
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К   н  Я  3  ь. 

Вы  всегда  избѣгаете  изъясненія.  узнаю 
ли  я  когда  нілбудъ  причину  вашего  равно- 
душія  ? 

Софья, 
Вы  хогаише  знашь  ее, — изволыпе:  я  не 
могу  принадлежать    вамъ,  —  выборъ    мой 
уже  сдѣланъ. 

Князь. 
Какъ,  сударыня! 

Софья. 
Да,  Князь,  нынѢшнимъ  утромъ    я  рѣ 
Шилась,   и  ничто  въ  свѣтѣ  не  перемѣнитъ 
моего  намѣренія. 

Князь. 
Нынѣшнимъ  утромъ?  А!  понимаю,  су- 
дарыня; эгаотъ  прыѣзжій  ,    который  былъ 
знакомъ  съ  вами  еице  въ  деревнЪ.... 
Софья. 
Вы  думаете,  что  Людмиловъ?... 

Князь. 
Нѣгаъ,    я    право    не    думаю    этаго....  я 
ійакъ  недогадливъ....  я  ошибаюсь.... 
С  о  Ф  ь  я. 
Да,  Князь,  вы  ошибаетесь. 

Князь. 
«Неужели?    позвольте    же    мнѣ  узнашь 
имя  счаспіливаго  смертнаго.... 
Софья. 
Я  и  сама  еще  не  знаю. 

Князь. 
Вы  смѣегаесь  надо  мною* 

Софья. 
Князь,  вы  любезны,  имѣегііе  много  до- 
сшоинствъ;      но     все    это    не    составило 
бы    моего    счастія :    я  хотѣла   имѣшь   му-   !с 


У/ 
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жемъ  человѣка ,  который  восхищалъ  бы 
меня  своимъ  гааланшомъ;  я  нашла  его,  и 
твердо  рѣшилась  принадлежать  ему,  или 
не  выть  никогда  замужемъ.  Этотъ  чело- 
вѣкъ  есть  нейзвѣсшный  сочинитель  сти- 
ховъ  ,  которые  сесшрица  получила  сего- 
днишнимъ  утромъ.  & 

Князь','  е5    сторонц. 

Что  я  слышу  ? 

Софья. 

Смѣйтесь  надо  много,  называйте  меня 
мечтательницею,  сумасшедшею,  всѣмъ^ 
чѣмъ  вамъ  угодно;  но  я  не  ііеремЬню  сво- 
его намѣренія. 

Князь, 

Напрошивъ,  я...» 

Софья. 
Я  хочу  доказать ^  что  же]нш,ины  умѣ- 
ютъ    не  менѣе    мущпиъ  цѣнить  таланты 
и  дарованія, 

К  н  я  3  Ьр 

Кгао  смѣешъ  сомнѣваться    въ  зшомъ? 
{ВЪ  сторонц).  Какое  счастіе! 
Софья. 
Вы  заставили  меня  признаться,  и  если 
9гао  для  васъ  неприятно.... 
Князь, 
о!    нѣгаъ ,   сударыня !    признаніе    ваше 
восхиіцаетъ  меня! 

Софья. 

Восхиш,аетъ  васъ  ?  Какъ  сударь  !  не- 
ужели? Но  я  не  хочу  теперь  ничего  знать.... 
Князь. 

Неизвѣстный,  кошораго  сшихи  имѣли 
счастіе  вамъ  понравишься....  ^ 
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Софья. 
Не    долженъ    еш^е    открывать    своего 
имени. 

Князь. 
Но  можно  ли  удер/жаться?... 

Софья. 
Князь!    я  и|іѢю    на  то  свои  причины, 
я  хочу  эшаго.       .♦ 

Князь.  I 

Вы  хошише  ?    желанія    ваши  для  меня 
законы;  —  я  молчу,  сударыня. 
С  о  Ф  ь  я. 
Нынче   на    чшеніи    мы  его  узнаемъ,  и 
тогда,  если  онъ  меня  любишъ.... 
Князь. 
Онъ  обожаегаъ  васъ! 

Софья. 
Я  повторю   при  БСѣхъ  обѣіцаніе  при- 
надлежать ему. 

К  н  я  3  ь. 
Какъ  онъ  благополученъі  {ВЪ  сторонц). 
Я  не  ожидалъ  такой  счастливой  развязки. 
Софья. 
Теперь  вы  видите,  что  Людмиловъ  для 
васъ  совсѣмъ  не  опасенъ. 
Князь. 
Мнѣ    право    жаль    его.    Бѣдняжка  1  онъ 
васъ  любитъ,  я  это  замѣшилъ,  піочно  за- 
мѣтилъ!   Можетъ  быть  въ  деревнѣ  вы  ош- 
лича^ли    его    отъ    прочихъ    знакомыхъ  ва- 
•  шихъ. 

Софья. 
Это  правда. 

Князь. 
Такъ    точно!    онъ  вѣрно  надѣишся,  и 
чшо  всего  забавнѣе,    сколько  я  могъ  замѣ^ 


піигаь ,     онъ    никакъ     не    предчувствуешъ 
эшаго    громоваго    удара  ;    онъ    такъ    сііо- 
коенъ  ,    гаакъ  увѣренъ....  и  вдругъ  ,    какой 
сюрпризъ!  ха!  ха!  ха!  бѣдной  Людмиловъі 
Софья. 
Перестаньте,  Князь,  пожалѣйте  его. 

Князь. 
Я    пойду    теперь    къ    Г-жѣ  Радугиной. 
Она  знаетъ  намѣреніе  ваше? 
I  Софья. 

Да,  Князь  ,    я  сказала  ей,   что  никто, 
кромѣ  неизвѣстнаго   сочинителя  стиховъ, 
)  не  получитъ  моей  руки. 

Князь, 
И  она.... 

Софья. 
Согласна  на  это. 


ЯВЛЕН I Е    Ш. 

Прелініе    и  Боле  слав ско и. 

Князь. 
Я  БнЬ  себя  отъ  восхиш^енія!  Ахъ,  су- 
дарыня! еслибъ  я  могъ....  но  я  не  говорю 
теперь  ничего;  чрезъ  часъ^  чрезъ  полчаса 
вы  узнаете  неизвЪстнаго,  который.,.,  но 
я  повинуюсь  вамъ  и  молчу. 

(1/осодитд), 
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ЯВЛЕНІЕ    ІГ. 

Софья    и    Воле  слав  с  кой. 

Софья. 
Князь  сказалъ  правду:  эгпо  буде тъ  тай- 
кой забавной  сюрпризъ!....  (т/ви^я  Болеслав-^ 
скаго).  Ахъ!   эгао  вы? 

БОЛЕСЛАВСКОЙ, 

КняггЬ  оставилъ  васъ  въ  шакомъ  во- 
схиш^еніи;  онъ  говорилъ  о  какомъ-шо  неиз- 
вѣсшномъ..,. 

Софья. 

Который  долженъ  быть  непремѣнно 
моимъ  мужемъ. 

Боле  с  л  а  в  с  к  о  и. 

Неизвѣстный !  вашимъ  мужемъ !  что 
это  значитъ?  но  вы  вѣрно  шутите? 

Софья.  Щ 

Нѣтъ,  Болеславской,  я  говорю  правду. 
Сего  дня  сестрица  получила  отъ  какого- 
пто  неизвѣстнаго  стихи  ;  они  свели  меня 
съ  ума,  и  я  рѣшилась  отдать  свою  руку 
тому,  кто  сочинилъ  ихъ. 

Бол  ЕСЛАВСКОЙ. 

А  !  теперь  понимаю :  это  опять  не- 
большое испьітаніе.... 

Софья. 
увѣряю  васг>,  я  говорю  не  шугая, 

Болеславской. 
Въ  самрмъ  дѣлѣ,  это  такъ  доходйтъ 
на  истину. 
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Я  В  Л  Е  Н  I  Е    Г. 

Т  ь  ж  Е    и    в  о  л  г  и  н  ъ, 

Волгинъ,   СофьЬ. 
Я  тебя  искалъ  вездѣ.   Правда  ли,  чшо 
и  шы  шакже  сошла  съ  ума  ? 
Софья. 
Какъ,  брашеіз^ъ? 

Волгинъ. 
Правда  ли,  что  гаы  хочешь  выдти  за- 
мужъ     за    какого-шо    рифмача ,     который 
приелалъ  сего  дня  къ  сеетрѣ  стихи? 
Софья. 
Правда,  брашецъ. 

Волгинъ. 
И  такъ  сестра  меня  не  обманула.  Ну, 
голубушки,  я   вижу,    вамъ  обѣимъ  не  мино- 
вагаь   жолтаго  дома.  {Болеславсколіц),    По- 
ѣдимъ,  брашъ. 

БОЛЕСЛАВСКОЙ. 

Однакожъ,  сударыня,  такая  шушка....  я 
надѣюсь,  ВЫ  скоро  ее  кончите. 
С  о  Ф  ь  я. 
Я  увѣрена  ,    брашецъ ,    вы   не  откаже- 
тесь быть  на  моей  свадьбѣ? 
Волгинъ. 
На  твоей  свадьбѣ? 

Софья. 
Даже    и  тогда,  если    я    выйду  за  Боле» 
славскаго? 

Волгинъ. 

ЗаБолеславскаго?  Дачто  этозавздоръ? 
іпо  то,  що  другое.  Что  гаы,  морочишь  что 
ли  насъ? 


74 

Софья. 

Это  моя  тайна ;'—  подождите  полчаса, 
и  вы  все  узнаете. 

В  о  л  г  и  н  ъ. 
Послз^шай,  Софья,  я  загадокъ  не  люблю, 
да  мнѣ  же  нѣкогда  и  дожидаться  :  у  васъ 
начнеітіся  сей  часъ  чтеніе  ,  такъ  я  намѣ- 
ренъ  заранѣе  убраться  по  добру,  да  по 
здорову. 

Софья. 

Вогаъ  этаго-то  вамъ  и  не  надобно 
дѣлать;  вы  должны  непремѣнно  быть  при 
разБЯЗкѣ. 

БОЛЕСЛАВСКОЙ. 

Останьтесь,  сударь;  я  самъ  шакже  горю 
нетерпѣніемъ  видѣть,  чтовсеэгао.значитъ. 
В  о  л  г  и  н  ъ. 
Да     развѣ     ты    не    можешь     сказать 
теперь. 

С  о  Ф  ь  я. 

Ни  какъ...  но  тише,  сюда  идутъ. 


ЯВЛЕНІЕ  П. 
ТЬЛІЕ  И  Радугина. 


Р    А    Д    у    г    и    Н    А. 

Ахъ,  брагаецъ!  гаы  здѣсь.  (Лю^миловц), 
И  вы  также?  а  я  было  испугалась,  думала, 
чгао  вы  уѣхали.  Саша,  зови  всѣхъ  сюда. 

(Саша  1/ходитд). 
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в  о  л  г  и  н  ъ. 

Ну,  не  чего  дѣ^іагаь,  попался  я  кактэ  куръ 

во  щи  !   Однако  смотри^    сестра  ,  чуръ  не 

сердиться,     неравно  меня  сонъ  одо-?іѣешъ. 

Рад  у  г  и  н  а. 

Не  безпокойся,  я  увѣрена,  ты  не  заснещь. 


ЯВЛЕНІгЕ  т. 
ТѣЖЕ  и  Снѣгинъ, 


Радугина. 
А!  Г-нъ  Снѣгинъ!  я  уже  думала,  чгао  и 
вы  не  будете. 

Снѣгинъ, 
Я  немного  опоздалъ,  сударыня;  разныя 
хлопоты,  дѣла.... 

Радугина. 
У  васъ  вѣрноесть  что  нибудь  новинь* 
кое. 

С  н  ѣ  г  и  н  ъ. 
Да,  сударыня ,  со  мной  есть  кой  что^ 
небольшая  бездѣлка,  которую  я  буду  имѣть 
честь   представить  сего  дня  на  благораз- 
смотрѣніе  всего  подчтеннаго  обш,есшва! 


7Ь 
ЯВ  Л  ЕНІ  Е    КІІІ. 

Г  .Ь  ж  ЗЕ  3     Князь  ,      ШМЕЛЕВЪ  ,      СлАСТИЛКИЯОэ  , 

ДрЕБЕднЕвъ  И  Саша. 

С  н  ѣ  г  и  н  ъ,  подходаЧ  кЪ  Князю 
кланлетсл. 
Ваше  СіятельсшвоІ 

Князь. 
А!  Г-нъ  Снѣгинъ,  очень  радъ  васъ  видѣть. 
Рад  у  г  и  н  а. 
Князь,    прошу    покорно    занять    ваше 
мѣсшо.    Господа!    (ВсЬ    садллтсл  за  столЪ, 
выключал  Софьи,  Волгина  и  Болеславскаго). 
Г-нъ  Людмиловъ,  не  хотите  ли  и  вы  также? 
Болеслав  с  ко  и. 
Позвольпіе     мнѣ    остаться    въ    числЬ 
слушателей  ,   сударыня. 

Волгин  ъ. 
Садись-ка  подлѣ  меня,  братъ.  (^олгм«5, 
Софьл  и  Волеславской    садлтсл    на  дрцгой 
сиъиронЬ  тпеащра). 

Р  А  Д  у  г  и  Н  А. 

'  Г-нъ  Сласшилкинъ,  не  угодно  ли  вамъ 
начать  ? 

С  л  А  с  т  и  л  к  и  н  ъ.  ^ 

Сей часъ, сударыня.  (Вынимаетд  бі/ліаги, 
каіцллетЪ  и  наіинаетд-  читать),  ,, Вздохи 
души  моей  или  мысли  и  мечгаанія  при 
лунномъ  свѣшѣ.'' 

В   о  л  г  и  н   ъ. 
А  смѣю  спросить,   башюпіка,  ^іного  ли 
лйсііцовъ  въ  эшихъ  вздохахъ? 

Р  А  Д  у  г  и  Н  А. 

!         Тсъ!    брапіецъ^    прошу    не    прерывать 
чгаенія.  Продолжайте  Г-иъ  Сласгаилкинъ. 
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С  л  А  с  т  и  ;і  к  и  н  ъ,  гитаеѵп^, 
5,Какаяглубокая тишина!  какое  мертвое 
молчаніе!  Все  тихо,  все  предано  сну;  вся 
природа  дремлетъ;  одинъ  я  лишенъ  покоя, 
увы!  сонъ  бѣжитъ  «есчастныхъ!  я  сижу 
подъ  шѣкію  вѣтвистаго  дуба,  на  берегу 
мирнаго  ручейка;  вздохи  мои  мѣшаюшся  съ 
бурнымъ  его  журчаніемъ,  и  ночное  эхо  раз- 
носишъ  ихъ  по  воздуху.  Ахъ!  сказалъ  я,... 
І\^^ъ\  сказалъ  я....  {Перевертываетпд  листе), 
Ахъ!  сказалъ  я....  (Снова  перевертываетд). 
Ахъ....*' 

В   о  л  г  и  н  ъ. 
Ну,  сударь,  ахъ!  сказали  вы. 

С  л  А  с  т  и  л  к  и  н  ъ- 
Чшо  это  значитъ?  изъ  самой  средины 
не  достаетъ  одного  листа. 
Р  А  д  у  г  и  и  А . 
Неужели?  \ 

С  л  А  с  т  и  л  к  и  н  ъ.  I 

Я  не    знаю,    куда    онъ    дѣвался.  Віірно 
я  оставилъ  его,  когда  здѣсь  писалъ. 
Саша. 
На  столѣ,  сударь  ,  валялся  лисшъ  весь 
измаранной.  I 

С  л  А  с  т  и  л  к  и  н  Ъэ 
Гдѣ  же  онъ? 

Саш  а. 
Онъ,  сударь. . . .  онъ. ... 

Р  А  д  у  г  и  н  А. 
Да  скажешь  ли  гаы? 

Саша. 
Ахъ,  сударыня,  я —  виновата,  я  думала 
чщо  онъ  ни  на  что   не  годится,  и.... 
С  л  А  с  т  и  л  к  и  н  ъ. 
Да  гдѣ  же  онъ  ? 


78 

Саша,  (показывал     на 
свЬіи), 
Вошъ  здѣсь,  сударь! 

СЛАСТИЛКИ  н  ъ. 

Боже  мой!  она  подвернула  имъ  свѣчи. 
В  о  л  г  и  и  ъ, 

Ха!  ха!  ха!  айда  Саша! 

Р  А  Д  у  г  и  Н  А . 

Прошу  покорно  !  ахъ  ,  ты  негодница  ! 
Дадѣлагаь  нЬчего.  Добро  ты  голубушка!— 
Господа,  не  угодно  ли  вамъ?...  (Дребедневд  и 
СнЬеинд  наіинаютпд  вмЬстЪ  іитать). 

ДРЕБЕДНЕВЪ.  СНЪГИНЪ. 

„Къ  Полигимн Ь,  ода,і  "  Погибшее      дишя  , 
строфа  первая/'         ^романическая  по- 

Ш  М  Е  л  Е  в  Ъ, 

По  одиначкѣ,  господа,  ради  Бога,  по 
одиначкѣ! 

С  н  ѣ  г  и  н  ъ. 
Очень  хорошо,  я  начну  первый. 

ДРЕБЕДНЕВЪ. 

Вы  можете  погодишь,  Г-нъ  Снѣгинъ. 
I  С  н  ѣ  г  и  н  ъ. 

I  А  по  чему  бы  шакъ,    если  смѣю  спро- 

сить Г-нъ  Дребедневъ? 
і  В  о  л  г  и  н  ъ. 

Послушайте  ка  господа,  читайте вмѣ- 
сшѣ,  авось  эдакъ  скорѣй  кончите.  і^ 

Радугйна. 
Мнѣ  приятно  видѣть,  господа,  такое 
благородное  рвеніе  ;  но  я  полагаю,  что  намъ 
лучше  начать  съ  оды.  Г-нъ  Дребедневъ! 
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Д  Р  Е  Б  Е  Д  Н  Е  В  Ъ. 

Гмъ!  гмъ!   ,,Къ  многопѣсной  ПолигимнЪ 
ода,  шо  есть  лирическое  произведеніе. 

Ш  М  Е  л  Е  в  Ъ. 

Благодаримъ  за  поясненіе. 

Д  Р  Е  Б  Е  Д  Н  Е  в  Ъ. 

я    представляю   на   разсмошрѣніе    по- 
чшеннаго    общества    только    двѣ  строфы 
сей  оды, — произведеніе  минуты  пламеннаго 
восторга  1 
і  КЪ  ПолигимнЬ. 

Небо  пылаешъ,  грозныя  тучи 

Быстро  несушся  съ  звѣздныхъ  высотъ; 

Бури  волнуютъ  воды  зыбучи ; 

Бъ  сшрахѣ  Зратой  дышетъ  ^ротъ  !^ 

Кто  се  грядегаъ  къ  намъ  со  свода  небесна? 

Тыль  Полигимна?  тыль  многопѣсна? 

Твой  ли  священный  образъ  я  зрю? 

Полно  же  пѣть  мнѣ,  речетъ  гордыни, 

Сѣять  для  рифмы  гнусныя  дыни,  — 

Духомъ  теперь  я  къ  небу  вспарю  I 

Р  А  Д  у  г  и  Н  А. 

Что     твой     Ломоносовъ !    какая    вы- 
:трота! 

С  н  ѣ  г  и  и  ъ,  важно. 
Строфа,  достойная  Пиндара  и  Горація! 

Сласти  л  к  и  н  ъ. 
Небо  пылаетъ!  грозныя  тучи! 

Р  А  д  у  г  и  н  А. 
Быстро  несутся  съ  звѣздныхъ  высотъ! 
іакая  величественная  картина! 

ДРЕБЕДНЕВЪ. 

■        Тщетно  уранги,  буйно  строптивы, 

Силются    стрѣлы  въ  грудь  мнЬ  вонзишь^ 
Черви  грызущи  тощія  нивы 


Ьо 


Могутъ  ли  птицу  Зевса  язвить? 
Горе  крамольнымъ,  если  возпряну! 
Па  л  идей  гро^ноіі  въ  дерзкихъ  я  гряну, 
Всѣ  обратятся  мигомъ  вр  прахъ!,.,. 
ужасъ  пройдетъ  отъ  рода  до  рода 
И  отъ  земли  до  небеснаго  свода; 
Слухъ  о  моихъ  разнесется  дѣлахъі 

Р  АД  у  г  и  Н  А. 

ТТревосходно !  какой  лирическій  безпо- 
рядокъі 

Сластил  кинъ.       Г'уь. 


Какая  описательная  поэзія! 

С  н  ѣ  г  и  н  ъ. 
Какое  звукоподражание! 
Р  А  д  у  г  и  н  А. 
Палицей    грозной !    то    есть:    грозной 
палицей,  гнѣпгуш^ей  палицей! 

Сласти  л  к  и  н  ъ. 
Прелестно! 

В  о  л  г  и  н  ъ. 
Чортъ  возьми,  если  я  тутъ  хоть  одно 
слово  понимаю. 

Р  А  Д  у  г  и  Н  А. 

Бѣдненькой!  мнѣ  право  тебя  жаль.  Какіз 
досадно,  Г.  Дребедневъ,  что  ода  ваша  не 
кончена  :  мы  лишены  большаго  удоволь- 
ствія. 

ДРЕБЕДНЕВЪ. 

о!  сударыня,  вы  слишкомъ  милостивы! 

Р  А  Д  у  г  и  Н  А. 

Г-нъ  Снѣгинъ !  у  васъ  есть  что  -  шо 
новинькое?  I 

С  н  ѣ  г  и  н  ъ. 


Да,  сударыня,  это  такъ,  малая  бездѣлка 
въ  Нѣмецкомъ  мрачнохмъ  родѣ,  гдѣ  все  дьь 


'Сі 
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шешъ  въ  ней  исгаиннымъ  чувсгавомъ  и  про- 
сшогаою. 

ДРЕБЕДНЕВЪ. 

Г-нъ  Снѣгинъ  охотникъ  допредисловій. 

С  н  ъ  г  и  н  ъ. 
Сюжешъ  самой  простой,  самой  невин- 
ной!   ІѴІальчикъ  въ  глухую  осеннюю  полночь, 
ушедъ   потихоньку  отъ  отца,  удитъ  рыбу 
въ     пустынномъ    озерѣ.      Водяные     черти 
утащили    его   на    дно ,    и    несчастный   по- 
гибъ   невозвратно.     Тутъ  есть  много  піи- 
тическихъ    картинъ  :    мрачныя    небеса    и 
свѣтлая    луна,    тпихое    шептаніе  вѣтерка 
и   грозное  завывакіе  водяной  сволочи,  скре- 
жетъ    зубовъ  ,  визгъ ,  гудъ,  гулъ,  пискъ  и 
прочія  принадлежности.   {Вынимаетд  ттъол^ 
Ісгтію  тетрадь  и  кладетд  на  ст>олд), 
В  о  л  г  и  н  ъ  ,    вскакиваетЪ, 
Помилуй   Господи  1  что  это  такое?     ' 

Радугина. 
Что  ты,  братецъ? 

В  о  л  г  и  н  ъ. 
Какъ    что  ?  посмотри-ка,    какую   онъ 
шешрадиіцу  вывалилъ  ! 
1  С  н  ъ  г  и  н  ъ. 

I         Въ  ней  всего  пятьдесять  листовъ. 
В  о  л  г  и  н  ъ. 
Только-то  ?  Нѣтъ,    сестра,  слуга  по- 
корнійй!    слушай  эту  милую  бездѣлку  кто 
есочетъ,  а  л^... 

Князь. 

р^         Въ    самомъ   дѣлѣ,  господинъ  СнЪгинъ, 
ваше  сочиненіе  немного  велико. 
С  н  ѣ  г  и  н  ъ. 
Помилуйте ,    я    берусь    оную  кончишь 
^  :ъ  небольшимъ  въ  двй  часа. 

б 
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Князь. 
Позвольше  мнѣ  прежде  прхзчесшь  стихи 
неизвЪсшнаго  сочинителя. 

Р  А  д  у  г  и  н  А» 

Въ  самомъ  дѣлѣ,  Князь,  прочтите  ихъ. 

Садись,  брагаецъ;  яувѣрена  шы  съ  удоволь- 

ствіемъ  ихъ  выслушаешь:    они  не  велики. 

Софья. 

Я  готова  биться  объ  закладъ,  что  они| 
очень  понравятся  Г-ну  сЛюдмилову. 

БолЕСлАвской,  тихо  СофъЬ, 
Эти  стихи.... 

Софья. 

Тѣ  самые ,  которые  вскружили  мнѣ 
голову. 

Князь. 

Сочинитель  ихъ  имѣетъ  право  на  ваше 
снисхожденіе.  Они  написаны  сегоднишнимъ 
утромъ  въ  четверть  часа.  {Выки.иаетЪ 
стихи  и  гитаетЬ), 

.  К5  моей  любезной: 

Гонимый  гнѣвною  судьбою, 
Я  дни  лмшь  горесшыѵіи  счигаалъ; 
Наскуча  свѣтомъ  и  собою, 
Одной  огарады  въ  смерти  ждалъ. 
(Пьетд  изЪ  стакана). 

Б  ОЛЕ  ел  А  ВС  ко  и,  бЪ   ст^оронц. 
Что  эгао  значигаъ?  не  ошибаюсь  ли  я? 

Князь,    продолжаетд.^ 

Но  вдругъ,  какъ  солнцемъ  озарилась 
Унылая  душа  моя; 
Надежда  въ  сердцѣ  водворилась;  — 
Тебя,  мой  другъ,  увидѣлъ  я! 
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Б  О  Л  Е  С  л  А  В  С  К  О  й. 

Такъ  гаочно,  они  мои.  (Встаетд).  Князь! 
9ШИ  стихи.... 

Софья. 
Прекрасны!   не  правда  ли,  Г-нъ  Людми- 
ловъ?   ко  прошу  васъ  удержаться  огаъ  вос- 
шорговъ,  —  выслз^шайте  до  конца. 

(Болесяавской  садитсл). 

Радугина,  братц. 

Видишь  ли,  мой  другъ  ,    какое    вліяніе 

имѣютъ    хорошіе    стихи    на    человѣка  съ 

таланшомъ  :    Г-нъ  Людмиловъ   не  могъ  на 

сгаулЬ  усидѣшь. 

В  о  л  г  и  н  ъ. 
Въ  самомъ  дѣлѣ,  онъ  какъ  будто  самъ 
не  въ  себѣ. 

Радугина. 
Огаъ  восхиш^енія,  мой  милой! 

Князь,    продолжаетпд   гитпатпъ* 

Чгао  жизнь  безъ  страсти  сердцу  милой? 
Печальный   къ  смерши  переходъ! 
На  чгао  ни  взглянешь  —  все   постыло, 
Бее  къ  горесгаямъ  лишь  насъ  ведетъ. 
Когда  же  къ  чувсшвамъ  прикоснется 
Хоть  искра  страсшнаго  огня,  / 

Тогда,  мой  другъ,  лишь  лчизнь  начнется,  — 
Тогда  и  началась  моя. 

Радугина. 
Можегаъ  ли  быть  что  лучше! 

Софья,  тихо  Болеслав" 
скомц» 
'-       Потерпите     еще    немного.     (Громко), 
Сестрица ,  я  обѣш,ала   сказать   при  бсѢхъ 
свое  мнѣніе  о  эгаихъ  стихахъ. 
Раду  г>и  на. 
Да,  да,  милая. 
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С   о  Ф  ь  я. 

Они    до    іпого    мнѣ    нравятся ,    что    я 

говорю  теперь  рѣшительно:  никто,  кромЬ 

неизвѣстнаго сочинителя  стиховъ,  неполу- 

читъ  мою  руку,  и  кто  бы  онъ  не  былъ.  ..• 

Ш  м  Е  л  Е  в  ъ. 

Какъ,  сударыня!  кто  бы  онъ  не  былъ? 

Софья. 
Да,  кто  бы  онъ  не  былъ, — я  сдержу  свое 
слово. 

Ш  м  Е  л  Е  в  ъ. 
Что  я  слышу?  такая  богатая  невѣсгааі 

Софья,  сестрЪ, 
Надѣюсь,    вы    не  будете  противиться 
моему  желанію. 

Радугина. 
Напротивъ,  съ  радостію    соглашаюсь 
и  утверждаю  твой  выборъ. 
Софья. 
Братецъ,  вы  слышите,  сестрица  со- 
гласна. 

В  о  л  г  и  н  ъ. 
Да  что  это  за  комедія. 

Князь,  бстаетЪ     и     всЬ. 
также  встаютд. 
Какое  благополучіе!  Теперь  пора  разо- 
рвать   завѣсу,  которая  скрывала  до  сихъ 
поръ    неизвѣстнаго.     Прелестная     Софья! 
ваша  рука  принадлежитъ   мнѣ. 
Софья. 
Какъ,  Князь!  эти  стихи.... 

Князь. 
Написаны  мною. 

БОЛЕСЛАВСКОЙ. 

Нѣтъ  1     такая    наглость....    (Громко). 
Князь!  р.. 
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Шмелев  ъ. 
Позвольте  одно  слово.    (СофьЬ),  И   вы 
выполнили     бы     свое     обѣшаніе     и    тогда , 
еслибъ    неизвѣстный    былъ    не  Князь  ,     но 
простой   обыкновенной  человѣкъ? 
Софья. 
Безъ  сомнѣнія. 

ІП  м  Е  л  Е  в  ъ. 
А  если  шакъ  ,   то   извините ^  Князь,  я 
долженъ    сказать  правду:     эти    стихи   не 
ваши. 

Р  А  д  у  г  и  к  А. 
Какъ! 

Князь. 

Что  это  значигпъ,  Г-нъ  Шмелевъ? 

Ш  м  Е  л  Е  в  ъ. 
Они  сочинены  мною. 

Р  АД  у  г  и  Н  А. 

Быть  не  можетъ. 
/  Князь. 

Г.  Журналистъ!  вы  съ  ума  сошли. 

Ш  м  Е  л  Е  в  ъ. 
Извините,  я въ  полномъ  разумѣ.  (СофьЬ). 
Ваше    слово,  сударыня,   должно    быть    для 
васъ    свяіценно;    и    если    вы  ,  согласитесь 
сдѣлать  счастливымъ  человѣка,  который 
втайнЪ    обожалъ    васъ ,     то     я    сей    чагъ 
докажу,  что  эти  стихи  принадлежатъ  мнѣ. 
Князь* 
Такая  дерзость!...   (Радцеиной),  Я  уди- 
вляюсь,   сударыня,    что    въ    вашемъ    домѣ 
смѣютъ  мнѣ  манкировать  до  такой   сте- 
пени. 

Р  А  д  у  г  и  н  А. 

Я  гаугаъ  ни  чего  не  понимаю,  Князь, 
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-  Б  о  л  Е  с  л  А  в  с  к  о  й. 

Споръ     эгпогаъ     не    трудно    кончить, 
успокойтесь   господа, — за  чЪмъ  вамъ  ссо- 
ришься за  чул^іе  стихи  ?  ♦ 
Радуги  н^А. 
Вогаъ  еіце  новое! 

Князь. 
Какъ^  сударь! 

БОЛЕСЛАВСКОЙ. 

Стихи,  которые  вы  сего  дня  по  утру 
написали,  сочинены  гари  года  тому  клзадъ. 
К  н  я   3  ь,  с5  еордостію. 
Государь  мой!   совѣяіую  вамъ.... 

БОЛЕСЛАВСКОЙ. 

Потите  у  Князь  !  повторяю  вамъ  еще 
разъ:  вы  присвоили  себѣ  чулше;  и  если  это 
вамъ  не  нравится,... 

Софья. 
То  вы  можете  оіпъ  сюда  уѣхать. 

Князь.  I 

И  вы,  сударыня?  Прекрасно!...  здѣсь  всѣ  ' 
были  въ  заговор'Ь.  (Радцеиной).  Вы  также? 
Радугина^ 
Но  растолкуйте  мнѣ,  чьи  эгаи  стихи? 

БОЛЕСЛАВСКОЙ. 

Мои,  сударыня. 

Р  А  Д  у  г  и  Н  А. 

Ваши ! . . . . 

В  о  л  г  и  н  ъ. 
Вртъ  тебѣ  и  развязка  ! 

БОЛЕСЛАВСКОЙ. 

И  признаюсь,  Князь,  я  удивляюсь  без- 
стьтдсгаву.... 

Князь. 

Избавьте  огаъ  объяскеній:  я  не  люблю 
ни  какихъ  исгаорій. 
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Р  А  Д  У  Г  И  Н  А. 

Какъ ,    Князь  1    вы    рѣишлись    назвать 
^^жое   произведеніе  своимъ!...  рѣшились!... 
Князь, 
о!  сударыня,  я  охотно  отъ  нихъ  от- 
гупаюсь:   стихи  преплоскіе!    (Дребедневц, 
'пЬгинц  и  Сластилкинц),  Господа!  не  угод- 
но ли  вам ъ  ко  мнѣ^ 


(1/ходит5  сд  ними). 


Я  В  Л  Е  Н   I  Е     IX. 

ТѣЖЕ,    КрОМѢ    Князя,    ДрЕБЕДНЕВАз    СлАСТИЛ- 

кинХ  и  Снъі^інА. 

ІР  А  Д  у  г  и  к  А. 
Посшойше  5  Князь!....  Ахъ,  Боже  мойі 
нъ  ушолъ! 

БОЛЕСЛАВСКОЙ. 

Ну,  г.  Шмелевъ,  прошу  быть  откро- 
венкѣе  :  какимъ  образомъ  достались  вамъ 
эти  стихи? 

Ш  м  Е  л  Е  в  ъ. 

Я,  сударь,  написалъ  ихъ  самъ ;  и  для 
меня  очень  удивительно. ... 
"^  Б  о  л  Е  с  л  А  в  с  к  о  и. 

Г.  Журналистъ  1  какъ,  вы  не  уверш- 
ЛИВЫ,  но  отъ  меня  шакъ  не  отдѣлаетесь. 
Говориігі^  сей  часъ,  что  вы  солгали,  или 
сего  же  дня  мы  будемъ  стрѣляться! 
Шмелевъ. 
Стрѣляться!...  нѣтъ,  сударь^  я  не  сгарЬ- 
ляюсь,  я  не  хочу  сшрѣляшьсяі 
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Софья. 
Какъ,  сударь!  вы  трусише? 

III  м  Е  л  Е  в  ъ. 
Я ,    сударыня  ,    рЬзаться    гошовъ     на 
бумагѣ    съ    кѣмъ  угодно;    но  сі^прѣляться  , 
слуга  покорный!   это  не  по  моей  части. 

БОЛЕСЛАВСКОЙ. 

Говорите  же,  сз^дарь,  прошу  васъ. 
111  м  Е  л  Е  в  ъ. 

Ну ,  если  пошло  на  правду ,  шо  я 
скажу  все  :  эти  стихи  не  принадлежашъ 
ни  мнѣ,  ни  вамъ  Г-нъ  Людмиловъ:  они  на- 
писаны Болеславскимъ;  а  піакъ  ічакъ  онъ 
убигаъ.  ... 

БоЛЕСЛАВСКОЙ. 

Онъ  ліивъ^   сударь. 

111  М  Е  л  Е  В  Ъ. 

Не  ужели!  гдѣ  же  онъ? 

Б  о  л  г  и  н  ъ  ,  показывал  на 
Болеславскаео* 
А  вотъ,  батюшка,  передъ  вами. 

Ш  м  Е  л  Е  в  ъ. 
Какъ!  что!  (В5  сшороя^).  Ну,  въкакихъ 
же  я  дуракахъ! 

Р  А  д  у  г  и  н  А. 
Какъ,  сударь!   это  вы?  и  подъ  чужимъ 
именемъ? 

В  о  л  г  и   н  ъ. 

За  это,  сестра,  сердись  на  меня.  Да 
дѣло  не  о  томъ  :  ты  соглашалахіь,  чтобъ 
Софья  вышла  замужъ  за  того,  кгао  напи- 
салъ  эти  стихи? 

Софья. 

Надѣюсь,  сестрица,  вы  не  будете  проти- 
виться моему  счасгаію. 
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I  Радугина. 

Хорошо,  сударыня,  вы  меня  обманули, 
какъ  пошлую  дуру. 

В  о  л  г  и  н  ъ. 
Какъ    бы  шо  ни  было,    а  шы  соглаша- 
лась; отъ  эгааго  тебѣ  не  льзя  оіпперешься: 
я  самъ  былъ  свидѣшелемъ. 
Радугина. 
Дѣлашь    не    чего^  я  подтверждаю  свое 
согласіе,  съ  уговоромъ  только,  чшобъ  Во- 
леславской    и    для    меня  что  нибудь  сочи- 
нилъ. 

Б  о  л  Е  с  л  А  в  с  к  о  й. 
Все,   что  вамъ  угодно.  (СофъЬ).  Нако- 
лецъ  я    могу  назвать  васъ  своею! 

Ш  м  Е  л  Е  в  ъ,  лодосодл  кЪ  Бо- 
лсславскомц. 
Не  прикажете  ли  въ  будуш,емъ  номерЬ 
напечатать  ваши  стихи? 

Волги  н  ъ  ,    отводя    в5  сто- 

ронц    иілселева, 

Совѣтовалъ    бы    вамъ,  батюшка  ,  ога- 

:юда    скорѣе    убраться:    Болеславской  че- 

ювЬкъ  горячій,   а  вы  же  хотѣли  было  пере- 

5ить  у  него  невѣсшу 

Ш  м  Е  л  Е  в  ъ. 
Не  у '.ели?...  о!  еслитакъ...  {ХоіетпЪ  итпти), 
Радугина. 
Г.   Шмелевъ!  .  . . 

Ш  м  Е  л  Е  в  ъ. 
Извините,  я  позабылъ:  мнѣ  надобно  еще 
заняться    корректурою    завтрешней  кни-- 
мкки.  Слуга  покорный  I 

{ЛходнтЪ). 
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Т  ѣ  ж  Е,  безЪ  Шмелева. 

Р  А  д  у  г  и  н  А. 

Надобно  сказать  правду,  такого  не- 
счастнаго  вечера'  у  меня  не  бывало:  не  ус- 
пѣла  даже  прочесть  своего  посланія  къ 
Харитамъ  1 

В  а  л  г  и  н  ъ. 

Ну  ,  сестра^  шы  согласилась  на  жела- 
ніе  Софьи,  надобно  й  тебя  пошѣшить^.  Пой- 
демъ  въ  кабинетъ  читать  твое  посла- 
ніе;  а  завтра  по  утру,  какъ  я  хорошенько 
высплюсь,  гао  птакъ  и  быть,  что  со  мною 
ни  будетъ,  чигаай  мнЪ  всѣ  свои  драмы  одна 
за  другою. 


О  й  ж  ц  ъ. 
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